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Genera] Motes
The Contaflex repid, catalogue No. 10.1261, Contafiex super, catalogue No. 10.1271, and Contaflex prima, catalogue Mo, 10,7291
are single-lens reflex cameras with rapid wind levers and convertible lenses, The constructional units and the design of the
components are completely differant from those of the preceding models {catalogue Nos. 861/2%, 862/2 ard so on). The three

cameras differ in the foliowing particulars:

Contafiex rapid (fig. 1)
Lens: Convertible Tessar /2,8, 50 mn; shutter: Syncro-Compur £5 1110-545 ¢ with exposure vaive scale. The gear and the gear

housing are two separate constructional units.

Contaflex super (fig. 2)
Lens as for Contaflex rapid; shutter: Synchro-Compur BH-Reflex Secial U5 1110-548 a. Coupling batwesn iris diaphragm and

retating exposure meter (zero setting). Fxpesure meter, gear and gear housing are three separate constructional units,

Contafiex prima (fig. 3)
Lens: Zeiss lkon Pantar /2,8, 45 mm {without lens number); shutter: Prontor-Reflex SVS 00-482. Coupling between iris diaphragm

ang the follow-up peinter og the exposure meter. Exposurz meter, gear and gear housing are three ssparate constructional units.

The following instructions refer to the Contaflex super, but apply also to the Contaflex rapid and prima unless differences

are specified.

The row of figures used in the column "consecutive nuaber" in the components list can be found alse on the photographs and in
the text, in order to make these instructions of repairing the cameras more gasily readable. When ordering spare parts, however,
the numbers of the spare parts in the second column of the components list should be used exclusively and the name of the component

2150 guoted,






List of possible

faults:

Fault

1. Film completely or partially
unexposed

2. Uoubie exposure

3. Unsharp pictures

4, Pictures over- ar undar-axposad

Assuming that the exposure meter
is employed correctly

5. Fila perforations are torn

b. Film scratched

1. Film is not advanced because film
drum ist uncoupled

8. Lans loose

8. Hapid wind lever locked

Cause

shutter fails to opan

shutter not tansioned
Capping plate sticking,
Hirror plate sticking

Perforatiens torn by cbstruction in
cartridge or cassette

Lens rot adjusted properly after repair
Lenses soiled

Rangefinder cut of erder

Rirrer doss not open completely,
Adjusting stop recoils

Shutter speeds incorrect

Calibration of exposure meter incorrect

Spring-loaded diaphragn closing too showly

Spring-loaded deaphragm is obstructed.

Ubstruction in cartridge or cassette

Friction teo strong

Uefective cassette or cartridge
Pressure plate defective

Film quide rail damaged

Curved section on back sticks

#orm screws Joose

Shutter screws loose (no spring-tooth disc)

Release lock Toose or displaced
Toothed segment on lens holder sticks

Shutter fails to run off

Forsign body in the gear
Engagesent on the Flangs oo narrow

Transfer too small on rapid wind Jever

Remedy

repair according to the special instruc-
tions for Compur or Prontor-Reflex shutters

adjust tensioning gear
Adjust capping or mirror plate, remove

foreign body (piece of filn), readjust

Use only geod cartridgas or
cassettes

Test lens with ¢illimeter
Clean lenses

Adjust rangefinder

Repair mirror plate and adjust ist

Adjust shutter speeds

Check calibration of exposure meter by means
of exposure meter case VE 33 and reaciust

Clean diaphrage and repair it

Use only good cartridge or cassette

Check friction by weight and adjust

dse only good cartridges or cassattes
Exchange pressure plate

Remove damage

Make curved section cperative ¢r exchange 4t

Tighten worm screws uniformly

Insert spring-tooth disc and use 0,5 ma
lengar screw

Adjust release iock

Repair toothed segment and make it work

Repair accarding to instructions concerning
Compur or Prontor-Reflex shutters

Remove foreign body
Adjust engagement

Enlarge transfer by turhing the sccentric
on the upper plate
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Fault

10. Shutter fails to be released

. Shutter release too hard

12. Uiaphragm wanders
13. Frame counter fails to work
14, Frame counter gives double count

15. Pointer of exposure meter fails
to deviate

16. Instrument pointer cbstructed

17. Follow-up pointer chstructed
{Contaflex prinz only)

18. Rangefinder incorrect

19. Exposure meter setting wheel

is harsh and rouch in oparation

o

. Flash contact fails to work

21, M-setting same as A-setting

-5

Causa

Shutter is faulty

Shutter transfer too small

Trigger grazes release lock

Friction too soft on toothed digphraga rim
Tooth broken off from the control ring
Cortrol spring best or displaced

Cell cwt of ordar

Instrument has break in circuit

Interruption in the resister, the feed
line or the seldered joints

Foreign body in the instrument

Pivot points of instruent damaged

Scanning pin ar scanning Jever locked

wirror sticks

Mesh of tooth too narrov
Friction on toothed diaphragm rim too strong

Friction surface bare

Faulty contact nipple
Cable has break in circuit
Soiled contacts

fio contact in the shutter syachronization

Faulty shutter

Remady

Kepair according to Compur or Prontor-
Reflex instructions

tncrease transfer on the adjusting wheel

Adjust releass lock
Renew friction
Replace contrsl ring
Renew or adjust

Check ceili

Encircle interruption by means of
cirguit tester

Attention ! Note current limit in the

circuit testsr. Flow of gurrent 50 u A,

Strip instrument and remove foreign body

Exchange instrument

Adjust compcnents to work properly

Adjust mirror plate

Adjust mesh

Clean friction

frease surface according to lubri-
cation plan

Renew contact nipple

Remedy break

Clean contacts

Repair according Compur and Prentor-

Reftex shutter instructions

Repair according Gompur and Prontor-
Reflex shutter instructions



Instructions for dismantling and re-assembling the cameras

The gear and the exposure meter

To expose the gear or the expostre meter, the rewind knob and the rapid wind lever 534 should be removed so that the cover cap

26, 278 or 284 can be taken off. Tocls for dismantling the frame counter: 527/2: CM/B2 and 501/75 CH/8D.
Attention ! Threaded nippla 172 has left-hand thread (fig. 8). Take care of the necessary washers.

To dismantiz the rewind knob the tool 872/2 #/80 is needed, whilst for the rapid model tool 867/2% M/S0 should be used. The

cover cap s retained by 2 cylinder screws 77 and one countersusk scray 6.
The screw 730 on the ilm-speed setting wheel 87 should ot e screwed off {see: *Exchansing the Film-speed digc" on nage 7).

Be cautious when removing the cover cap. In the Contaflex super there is a wire comnection between +he cover cap and the exposure
meter (fig. 9).

Tha exposure meter case complete 474 can be removed after Toosening three screws 88 and soldering off two wire comections.

The gear canplete 247 is secured to the gear case by means of three screws % (fig. 13).

hssembling the complete gear 241
Insert the locking lever 533 intc the upper bedplate 240; take care that it rung smoothly. Before tightening the bearing bush 180

with 3 screws 26 adjust the eccentric in the upper bedplate 240 so that the bearing bush is as far as possible to the left (that
is to say turned in én anticlockwise direction}, The screws should be tightened only slightly at this initial stage, HNow insert
the filo-key balt 463 together with the gear spring 208 and hook the eyelet of the spring on the bolt. The lug of the filmekey
t0lt snould be set behind the bolt {fig. 0], working against the power of the spring. Now tension the spring by two turns of

the filmekey bolt so that afier tensioning the jug ist placed behind the bolt once again.

Attention! After tensioning, the spring should be adjusted to form one Yayer only.

Insert the trigger bolt assembly 462 and, from the opposite side also iasert the locking wheel 368 (testh in the clockwise
direction). The borings should be aligned according to the threaded holes, Place the catch 330 on it so that the riveted
stide-pawl s on top. Turn the Tug together with the slide-paul in a clockwise direction until it stops. Imsert the coupling

disc 474 and screw it on loosely with 3 screws 65 but check that the slideepane] engages one of the recesses of the coupling disc.

furn the gear around and insert the cam spindle 436, the assembled spur wheel 365 and the bevel gear 370 into the upper bedplate.
The teeth should be brought to mesh so that the cam points axactly to the stop bolt on which strikes the lug of the fila-key bolt.
Now the cam bolt is lifted once again and the mesh of the teeth moved to the left by exactly 1 tooth, that is to say, the cam
spindle s turned in the anti-clockwise direction. The laft edge of the cam now touches the right edge of tha bolt. imsert

the armature wheel 367, the stopping bolt 454 and the zssembled jocking lever 530 together with the spring 207 iato the bedpiate
Fig. 20). '

How the bedplate with the spring 239 attached can be placed o the camera {note the correct mesh of armature and armaturs whee] }
ans screwed with 2 screws 26 {leave the screws loose by one thread). Lift the bedplate slightly and push the end of the spring

&7 behing the third spacing boit, Screw on the third screw 74 and tighten all three screws, which should then be safaty lacquer,
) "



Checking: When tensioned by a finger, the cam disc should spring back pesitively to its iaitial position regardless of its starting

position,

Insert course angle assembled 247 fogether with bevel gear 369 into the upper bednlate and screw on with two screws 26, The
course angle nust be aligned by shifting so that the bevel gear engages the spur wheel without any tension at all but with & vary

slight play. The tension spring 206 on the locking lever 533 and bolt should now be hooked into the bedplate.

Adjusting the assembled qear 2k

1. The fcllowing operation is necessary only when a new bedplate with spring 239 is used,

The mesh between the armature and the armature wheel should be adjusted by bending of the holder, being punched free, of the
armature spindle so that one tooth of the srmature always covers hald of the tooth flange of the armature whesl, which can be

observed through the two bore holes in the bedplate.

2. The gear should be tensioned by turning the catch 330 in an anticiockwise direction until it stops. The 3 countersunk screws
63 in the coupling disc 474 should be Toosened and the locking wheel 388 turned in a clockwise oirection until it stops and
then allewed to return so that the stop lug of the film-key bolt 463 is 1 me in front of the stop bolt between the bedpiates.

Now tighten the 3 screws 65 firmly and secure with safety lacquer.

Checking: hen tensioning the gear only the catch 330 should hutt; between the stop lug of the film-key bolt and the stopping
belt there should be an atr-space of appreximately 1mm. By turning the eccentric screw in the upper bedplate, the correct

adjusiment can be achieved.

3. Tension the gear. The stopping Tever (together with spring 239 riveted to the bedplate) sheuld be adjusted so that its Tug
is exactly in the centre of the recess of the trigger bolt. Adjustment should be performed with the tool? 26 405 a Tm/85.

Adjusting the exposure meter of the Contaflex prima |

It the exposure meter housing is separzted from the camera or a new exposure meter has to be inserted into it, wariations in the
zero position of the foilow-up pointer as well as in the calibration may assur. The zero position of the follow-up pointer can
be edjusted cn the scanning lever 535 by turning the riveted eceantric screw {(fig. 12}, using the zero positicn of the instrument
pointer as the checking nark, The photc-cell should be blacked out compietely. The zero pesition is adjusted correctly when
the instrument pointer 1ies below the outsr edge of the white ring of the foliow-up pointer. The zera point adjustment of the

instrument pointer can be made with the aid of a pointed needie after removing the closing screw 144 _and the setscraw 46,

Adjusting and calibrating the exposure meter of the Contafiex super

If the zero point deviates cnly slightiy it can be readjusted by unscrewing the cover 283 of the exposure meter and moving the
zero setting Jever on the instrument. Jerious deviations, however, should mot be re-adjusted in this way, since wic-rectabie

catibration faults may occur. Such instruments should be returned to Stuttgart for preper repair.

The exposurs meter of the Contaflex super can be calibrated only when mounted on the camera, that is to say, in conjunction with
the camera, Tha diaphragn and shutter speed values Tisted in the table of the exposura meter testing case VE 33 should be set
on the Canera and the exposure meter adjusted until the deviation of the pointer correspends to the set brightness of the testing

case. The adjustment is dascribed in the following paragraph.

e



Calibrating the exposure meter; general

Deviations in calibration in the lower range (first third of the deflectioarange of the pointer) can be adjusted as usual by limi-
ting the efficiency of the photo-element. The two possible methods of covering the cell, by either grey filters or by pasting
black Tesa-filmstrips on it, have, photo-electrically, the same effect and can be employed equally effectively according to the
availability of either. (oating the cell directly with black lacquer is on mo account permissibie, howaver. The adjustment of
the upper range (the last third of the deflection-range of the pointer) should be performed by altering the valus of the resister.
hdjustments in the upper range have little influence m the lower range and vice versa. It is necessary therefore to adjust the
upper range as well as the lower range several times. [The resistors B45 are cbtainable from Stuttgart _fn a sufficiently finely
sub-divided range of values, For the Contaflex cuper and prima the values of the resistors 1ie between & K-chas and 10 K-chams.

To this is added the rasistance of the conductor, approximately 4 - & K-ohms, The following resistors are available:
4,0 K-ofms - 4,2 - 4,4 - 4,6 and so on, increasing by 0,2 k-ohms each up to 16,4 - 16,6 - 16,8 K-ohms,

To compensate for the influeace of temperature on the calibration the Contaflex super and prima have built-in balancing resistance.

When repairing exposure meters with built-in balancing resistance attention should be paid to the following points: .

1, The balancing resistance is in.serfes'ui'th the resistor

2. Tne balancing resistance is extremely responsive to temperat:}réﬂ ieasurement of the resistance should be performed at
650 F (180 L, that is to say, let it cool down after soldering.

3. The balancing resistance are highly sersitive to mechanical stress. Bending the wire-ends and aligning them after soldering
should be performed with the greatest caution,

4, The value of the resistance is marked by two colour dots on the body.

Colour code: The coloured dots denote the resistance value in Keohms, The dot next to the front surface denotes the full

K-ohms value, the dot towards the middle of the body denotes the first digit behind the decimal point,

Key: 0 = black 5 = green
1 = brown 6 = light brown
2 = red 7 = dark brown
3 = orange 8 - grey
b= yellow 3 = white
Exampie: 5,8 h-ohms = green-grey

6,2 K-ohms = Tight broun-red.

Exchanging the film-speed disc 500, 5071 in the Contaflex super

Exchanging a DIN disc for an ASA disc or vice Versa should be performed with the greatest of care, since 2 complete dismantling

of the exposure meter may become necessary otherwise. The stopping point of the disc towards the lower film speeds is not fixed
precisely. This fact is utilize¢ for adjusting the calibration of the exposure meter if excessively high or )ow measurement

valuas over the wiole seasuring range aust be corrected. I is a guod plan thersfore to set disc to this stop before starting

to exchange the discs and to note carefully the position of the black index stroke relative to the word DIN or ASA, After kaving er

changed the discs, this may facilitate the final adjustment, Khile exchanging, the camera should be inclined so that the lens

-



points downwards. Mow remove the screw 130. Beware of the pressure of the spring 215 o the film-speed disc and catch it. Now
renove the Tilm-speed disc together with the satting knob 251. After inserting the film-speed disc required, take special care that
the assembled disc 334 is not pushed inwards and twisted when screwed on, since this would necessitate dismantliag the exposure meter.
Whan only the setting disc has fallen inwards if can be seized with tweezers and pulled out unless it hat turned. Before tightening
the filmespoed disc it should be adjusted so that at the end position (low value) it is positioned {in relaticn to the black index)
exactly lika the exchanged disc beforehand. if by checking the calibration a uniform shifting of the calibration values towards
excessively high or Tow value is established, the film-speed disc can be turned in relaticn to the axle to compensate for ft. After

tightening the screw 130 the glteraticn is completed.

The penta-prism
The penta-prism is retained by 3 screws 23. Imrotant ! When removing it fake care of the shim-plates 231, Whem assembling, these

shin-plates shoutd be placed in exactly the same spots as they were before dismantling.

Ggar housing 418, 4171 or 412 and lens holder

First loosen ihe two grub-screws 90 and push back the two bearing bolts 469 (The beariag bolts for Contafiex repid No, 467). The
Contaflex rapid and prima have one grub screw and one bearing bolt only, After removing the 3 screws 29 and 1 screw 34 the whole

gear housing can be taken off.

Oismantling has now advenced to the point wehen the lens holder can be removed when the leather covering is detached and the 4 screws

27 are unscrewed.

Lens holder Contaflex super

Dismantling

When the 3 screws 37 are unscrewed, the shutter can be removed from the lens holder.

Now loosen the twe grub screws 149 and 1ift up cautiously the distamce scale 495 meter or 489 feet, Screw out the inner threaded
ring 403 (which has a aultiple left-hand thread) and take out the assemhled clamping plate 841, For removing the threaded ring 492
the four grub-screws 37 on the outside of the threaded ring 497 should be loosensd. Now the threaded ring 492 car be screwed out and

the external threaded ring 497 lifted off.

Assembly
To-assesble the lens holder, first put on the external theaaded riag 491. Then insert the threaded ring 432 by screwing it in wntil

‘it stops and then turning it back once again by approximately 10°, The externa) threaded ring 491 should be screwed in a clockwise
direction until it staps and the four grub screws be tightened unifermly. Insert the assembled clamping plate 547 and the insula-

ting pieces togethar with the contact bolt 534 and screw in the inner threaded ring 433 until it is approcimately 0,5 mm below the

threaded ring 482. Mow insert the shutter and the driving spindle 365 and fix them with 3 screws 32. To adiust the lens, see

page 10.



Lens holder Contafiex rapid

———

Lismantiing
The distance setting ring 472 should be set to w. Aemove the & screws 33 and )ift off the snutter, Now loosen the ? screws 35

and remove the bearing plate 213, Unscrew the roller 260 and take off the toothed rim 373 and the clamping plate 540.

Now Joosen the secured screw 134, unscrew the internal threaded ring 489 and screw off the distance setting ring 472, This ring
has a left-hand toread. !f necessary the threaded ring 490 - which alsc has a Jeft-hand thraad - can be taken off after removing
the twa screws 21, Take care of the 3 washers 302, defore removing the threaded ring 490 mark the correct pesition and place

it exactiy as it was when reassembling.

Assembly
tasert the threaded ring 49C accurately into its former position by using the 3 washers 302 and refain it by 2 screws 21, Screw

in the distance setting ring 472 (Teft-nand thraad) until it stoos and turn it back (by 30 - 60%) until the recess in the setting
ring bacomes visible through the bare hole for the screw 134, Tighten the screw together with frumnion 134, Secure with binding
agent B105 the two screws 71 and the screw 134, Screw in the internal threaded ring 489 so that if possible the markings on the
same level coincide. The internal threaded ring 489 can also be screwed into the setting riag 472 at the beginning of the assem-
bly process. insert clamping plate 540 and toothed rim 373 and screw on the roller 260. fount the bearing plate 237, insert

the shutter and screw it on.

ndjust the bearing plate so that there is no radizl play no matter whether the lens is drawa back or oulled out. Adjust the

bearing plate by means of the two grub screws 40.
It necessary make the toethed rim 373 travel smoothly by adjusting the tuc eccentrics 547. Lock the eccentrics by 7 grub screws 41,

After assembling the lens holder on the camera body, the Tens setting should be checked carefully (see page 10).

Lens nolder Contaflex prima

Dismantling

Remove the front lens. Remove the 4 screws 77 from the depth-of-field riag 458,

Take off the snutter spesd ring 497 and the depth-of-field ring. Remove the 7 screws 72 and take off the toothed segment 341,
Then remove the plenet ring 470, the diaphragn ring 476, the notched disc 336, the exposure value ring 478, the tilm-speed ring

477 and the sealing ring 479,

Litt off the shutter from the lens holder after removing the & screws 32 and the & spring-loaded studded discs 47, Tzke care

of the shim plates 303 - 308 ang 310.

Assenbly
The shutter is fixed to the lens holder by & screws 32 and four spirng-loaded studded discs 47, Check that the shim plates

310 {smal) diameter) are next fo the shutter. insert the seaiing ring 479, Since the sealing ring is difficult fo insert
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when the shutter is screwed on tightly, it is a good plan to loosen the 4 screws 32, then insert the sealing ring anc only then
tighten the screws 32. Now insert tne film speed ring 477 so that its recess lies on the Tug of the curve 543, whilst the exposure
valug ring 478 should be inserted so that it points to 15% BIN. These tuo rings should then be turned in an aﬁ%i-:lockuise direction
untiil they stop. The motched disc 338 with its Tug should engage in the recess in the shutter body which ;s provided for this our-
pose. 1he diaphragn ring 476 should be inserted so that its lug catches and carries the curve 543, when inserting the planet ring
470 care nust be taken that tne protruding spindle is inserted into the recess provided for it in the body of the shutter. Then the
toothed segment 3471 shouid be tightened slightly by a screw. The exposure value ring 478, the diaphrage ring 476 and the planet rimg
470 each have a smail marking. On the exposure value ring this marking is approximately in the middle between the two knaobs, on the

diaphragm ring near stop /8 and on the plaret ring a stroke on the suter surface is a clear encugh parking.

Turn the exposure value ring so that the marking coincides with the index on the index bearer 273. The diaphragm ring and the planst
ring should alsa be turned so that their markings soincide with the index. During all these adjustments the film speed should remain
set to 157 BN, Screw on the toothes segment 347 with 2 screws 72 and tighten them, The protruding lug of the shutter-speed ring
should be turned se that it coincides with the index (1/15 sec.). Insert shutter speed ring 497 and depth-of-field ring and fasten
them with & scraws 73, The adjustment just described is of the greatest importapce; if deviations occur the whole expostre mechanisn

will be rendered out of order.

Checking: To check whether 211 rings ere mounted correctly, the camera should be set to 15° DI, O turning the exposure value ring
478, at one end-stop 1 sec. stop /2,8 should appear, at the ather one 1/125 sec. stop f/22. M the shutter speed ring
ST is set to B, the diaphragn should show stop /4 and click in here. if the diaphragn is not exactly on 4 and does not
click in, the depth -of-fiald ring and the shutter-speed ring should be removed once again, whiist the toothes segment 341
should be moved so that the diaphragm s set to #/4 when checked as described above and clicks in-without fail. |f the
individual rings have tos much air space this should be decreased by moving the sealing ring 479 further upwards by means

of the 3 adjusting screws 43, which then nust be secured with lacouer.

Setting the lens of the Contaflex super

Turn the external threaced ring 497 until the lens acjustmert in the collimator coincides exactly with w. The loosen the & grub
screws 37 and turn the external threaded ring 497 until it stops exactly at @. Tighten the four grub screws uniformly and secure

with lacquer. Check the whaole adjustment thoroughly once again.

Setting the lens of the Contafiec rapid

By moving the setting ring 472 the lens is set exactly to oo by means of the collimator. In this position the 4 screws 33 shouid
“be loosensc. W the setting ring 472 can be turned to the m stop without the lens being displaced. Tighten the 4 screws and

repeat once again, checking the adjustment.

satting tne lens of the Contaflex prima

The adjustment of the lens of the Contaflex prima should be performed with the aig of shim plates {1 x 310 and if necessary 303 -

308), by using the collimator.

-11-
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Snutter repairs

Hany shutter repairs can be performed without reseving the shutter from the iens holder. Frequently the repair can be performed
with the shutter in its position, directly from the front, For individuz] shutter repairs pleass study the spacial instructions
for repairing the C;mpur - or Prontor-ieflex shutters. in order to perform an accurste check on the Contaflex super and its
exposure control, that is to say, whetner the shutter-exposure meter coupling has been returned to its original pesition, it is a

good idez to mark the exact position of the diaphragn ring prior to dismantling the snutter. The checking prosedure to be used

is as foliows:

Set the film speed disc to 18° LI (50 454) and the shutter-speed ring to 500, Turn the rapic wind lever until it stops,
turn the expasure meter setting wheel 487 until it stops, so that the ciaphragm ring will be arrested betwsen /15 and

/22, The exact stop thus obtained sheuld be marked and noted.
After assembling, the stop of the diaphragm ring must be exactly at the same position as before dismantling,

The middTe lens of the Tessar can be unscrewed by means of the tool 8637724 NiB32, Before doing so remove the safety grub screw

which protects the middle lens from rotation.

ihen assemtling the shutter special care should be taken to ensure that the shutter speed ring is inserted so that it is in
exaetly the same position as before in order fo make the coupled automatic exposure control work correctly once again. Check

by using the zobove-mentionec testing method.

Hith the Cantaflex prima shutter repairs can alsa be performed without dismantling the faulty shutter complately. The dis-

rantiing and assembling procedures are the same as described comprehensivela on page 9.

Kemoval and mounting of tne element shutter-lensss

#ith the Contaflex super and rapid theé element shutter-lenses can be removed and mounted without the necessity of disassembling

the camera itself. With the Contaflex prima it is similar, however, all exterior rings nust be removed.

Contaflex super - how to remove anc insert the shutter

ost the distance to w. The 3 screws 37 which retain the shutter on the lens holder should be loosened through the film gate
by means of & sufficiently long screwdriver. Take care of the spring-Toaded toothed discs 47, which must be used again for the

assembly,
hsserbrling the shutter should be oerformed as follows:

et the wheel of the exposure meter at 18 D14 (50 454) and furn it in a clockwise direcfiéﬂ (seen from the front) unti) it stops.
set the sutter before inserting to 125 full secands {gremn scale) and to stoo £/22. Insert the shutter in this position and
fix it by 3 screws 37 and § spring-toaded toothed discs. Check the cocking of the sttter. The sector-blades should osen come
pletely: at setting G the shutter must open and close perfectly. To check the coupling to the exposure meter the testing method
cesoribed on page  should ve used, Every time the shutter is dismantied it calls for a new adjustment of the lens, How to

do this, see page 0.

Gontaflex rapid - how to remove and insert the shutier

Ater removing the % screws 33 the shutter can be taken off. when inserting it, the driving spindle 359 should be inserted

so that the tensioning device works correctly once again. Efvery time the shutter is dismantled involves readjustment of the lens.
q ¥ » ¥
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Contaflex prima - how to remove and insert the shutter

when removing the Prontor-Reflex shutter from the Contaflex prima 211 rings up to the sealing ring 479 must be removed. After un-
screwing the & screws 37 and the 4 spring-loaded toothed discs, 47 the shutter con bs removed from the lens holder. Take care of

the shim plates 303 - 308 and 310.

ghen inserting the shutter the tosthed whes! 377 {fig. 15) should be turned in a clockwise direction until a resistance is felt.
{This eliminates any play in the testh). MNow the carrier-arm on the shutter should be tensioned a little so that approximately
1 tooth initial stress occurs on the working wheel. Insert the shutterand tichten cne screw sligntly. Now insert the ssaling ring
479 and all &4 screws, together with the spring-loaded toothed disce. and tighten them. Check tne cocking device: sector-tlades

should open compiately; on B they should be openes and closed parfectly,

The following steps of assenbly ars described at langth under Assembly of Lens Carrier prime, page 9. Check lems setting (page 10).

Adiusting the cocking transfer of the shuifer

If, as a resu’t of some repair work, the engagement between the shutter and the gear has been separated, the cocking transfer of the

shutter must be re-adjusted after the assembly.

Remove the rapid wind lever. 3 screws 76 in the spur wneel 360 are accessible through 2 holes in the upper bedplate of the gear
{fig. 12), one in sach of thetwo hcles when the gear is tensioned and the third benesth the external hole when the gear is halb ten-
sioned, These screws should be Toosened {aporox 1/2 turn). To Toosen the third screw it is necessary to insert a screwdriver la-

terally into the gear anc to press back the contal lever 531. Now the gear should be tensicnad.

The shutter should be tensioned by means of the tool 871/24 #/80. For this purpose the tool is inserted into the opening on the
front of the gear (fig. 10} and turned to the right unti® it stops. % 12 ‘wports~* that the tool should be loosened .after stop-
ping so that it can return by 1/6 or 1/8 turn. In this position the tool must be held tightly and should be relaxed only after at
ieast one of the 3 toosened screws 76 has been tightened. Unly then can the tccl be pulled out. when all 3 serews have besn

tightenad the adjustment of the cocking transfer of the shutter is completed.

Contaflex prima:

There is only one deviation from the abeve-mentionded sequence of cperations: the tool §71/24 /80 should be loosened to return by

onty half the amguat specified above.
The adjustment should te checked zs follows:

1} 3et the shutter to "B" and to one of the faster shutter spesds and let it run off several times, The shutter should open and

close to perfaction.
2) Tension siowly the shutter md listen to the clicking noises. After clicking into a notch the outermost point of the rapid wind

Tever should idle another 2 - 3 mm until the stop position is reached.

Assembling the hausing

Fit together the mirror plate 283, the forked Tever 325 and the spindle of the hinge 433, The spring 202 should be placed in the
right-nand recess of the mirror-flap in such a way that the angular end of the spring lies in front, the straight end behind on the

forked Tever 525, These references are given on the understanding that you facing the mirror whilst the spindle of the hinge 433

=15
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points upwards. The spring 219 should be placed in the left-hand recess of the mirror flap. The actus] positicn of this spring

does not matter,

The pre-assembled mirror flap toéether with the spindle of the hinge 433 should be placed in the assembled cappiﬁg plate 281, (n
the right-hand end of the hinge spindle a disc 90 a or 90 b should be placed and on top of this bearing bush 175 with the lug
pointing outwards. The surface of this lug shou)d be at right angles to the mirrar. The spacer bush 179 should be placed an the
left-hand en¢ of the gpiadle of the hirge which, in turn, should be moved to the right so that the left-hand end is flush with the
spacer bush. The Teft-hand spring 213 shouid then be lifted by approximately 90° and the bearing plate 67 pushed on the right-hand
end of the hinge spindle so that the flat of the bearing bush 178 engages the recess of the bearing plate. Now push the spring X0k
on to the Jug on the left-hand side of the bearing plate sc that the long end of the spring in front lies against the bearing piate
whilst the short end points backwards, If the bearing plate is now pushed inte the flap-system a disc 90 ¢ should be inserted bet.
ween the spring 204 and the Tlap. The the spindle of the hinge should be pushed to the Teft so that it is flush with the bearing

plate on both sides, I|f the bearing plate has too much play in the directicn of the spindie, the tuo tabs should be bent accordingly.

Test: dold the bearing plate. shen lifted the capping plate 287 should fall back by tts own weight from any positien, The mirror

flap should be pressed wpwards by the power of the spring,

Insert the bearing together with the pre-assembled flaps into the housing, The short end of the spring 204 presses against the

housing. Screw the bearing plate to the housing by means of three screws 24, true it up to the middle and tighten the screws.
Test: when 1ifted, the capping plate should fall back by its own weight from any position and should not chafe against the housi ng.

Screw the angle 248 into the housing by means of the screw 30 and hook in both forked levers. The loose disc in the angle lies

between the two forked levers, Before tightening the screw adjust the angle so that it conforms to the follewing conditions:

1} The quiding rivat in the angle shauld be 2t a sufficient distance from the capping and the mirror flaps that any chafiag is
safely prevented.

2) Both the forked levers should be quided in the angle without being interlaced or under tension.

3} In case the mirror flap is jammed the lever in the upper link of the forked levershould contact safely the lug of the mirror

flap (fig. 18).

After turning back the two retaining springs in the mirror flap, the mirror 552, with its bevelled corners downwards, is pushed

into the mirror flap and secured by the retaining springs.

Test: Use the gauge 867/24 M/700 and align the mirror flap so that it lies absolutely plane against both the measuring edges

of the gauge.

The hinges of the flap system should be oiled according to the Tubricating plan and finally the long end of the spring 204 hooked

into the recass in the capping fiap.

Assembling the remaining constructional units

Place the spur wheet 350 anc the spur wheel 361, 372 or 378 on the Tens holder (fig. 1F). Secure the lens holder with & screws
21, Place the gear housing on it and secure with 3 screws 29 and 2 screw 3&. Take care that the position of the film drum

corresponds to the testing instructions. Push in the bearing bolt and tighten the grub screws.

T
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The completa gear 241 should be fixed to the gear housing by 3 screws 6. Adjust the shutter cocking transfer as descirbed on paga 17 .
insert the penta prism, place the shim plates 257 beneath it correctly and secure by 3 screws 29,

dhen inserting the exposure meler inte the Contaflex super, set the shutter speed disc on the shulter to 125 full seconds {green
figure), and the film-speed disc to 13 DIN (50 A54). Turn the setting whee] of the exposure meter in a clockwise direction (as seen
from the front] until it stops. Insert the rewind gear 383, Insert the exposure meter and secure by 3 screws. The tooth mesh can

be sdjusted by loosening the 2 screws 84, Iurn in the grus screw 3% so that the shutter speed disc can be rotated satfsfactorily,
Set tne shutter to 50, temsion the camers, set the file speed to 18 DN {50 ASA).
I the exposure meter setting wheel 482 is now rotated, the buffer should be between stops /16 and f/22 (see testing method on page 11},

Solder on the two leads from the exposure meter. Place on the cover cap and screw it on. Mount the rapic wind lever 534 and the frame
counter and adjust as described below. Mount the rewind knoh together with the file-type indicator. Check the whole iamera carefully accar-

ding to the testing instructions.

Cemera back
The assembly of the camera hack was changed during the production. Thers are now two types, i.e. the older one using retzining discs

and the latest one using bolted lecking discs. In case of any repair the cne or the other type may be optionally mounted into the back.

Comparison of changed parts:

First type second type
§2 997 Lacking disc 42 312 7 (337)
- Lap screw 50220 (431)
1,9 01N 6799 Protaction disc -
- Retaining ring 1IN 2362 2,5 x 0,6 (116)
1,9 DI £795 Pratection disc -
£5 487 dearing spindle 65 437 {449)

Parts of the Jocking mechanism not Tisted in the sbove comparison are reguired for both designs.

Adjusting the idle travel of the frame counter

Before inserting the counting disc 504, the frame counter should be adjusted. The control ring 572 should be turned so that the con-
tro! spring 197 becomes visible through the large opening. Tension the rapid wind lever and keep it in this position; the control
spring 191 should now rest on approximately the middle of the flat tooth face of the control ring. Now relax the rapid wind lever
slowly and cbserve the white index of the control ring. The movement of the contrel ring at the end of the return travel of the
rapid wind lever should amount to approx. 0,3 - 0,5 mm. Adjustment is made by shifting the spring 190 after loosening to 7 screws

79 {fig. §).
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Adjustment of the idle travel of the release pigple in position "BY

This adjustment shoulg be performed by meins of the special screwdriver §71/24 K/B1 which should be passed tnrough the release
nipple 171, The counting disc 504 should nof be inserted yat; the shutter should be set to "8 ano tensionec. The release
nipple 171 should be pressed downwards very slowly whilst the path of travel between the opening of 'the shutter and the impact
of the refease nipple should be noted, Now tne releass nipple shouid be refaxed slowly and tae lehgth of the path be noted
once again between the closing of the shutter and the upper buffar of the relcase nipple. Both these travelsﬁshculd be
approximately equal. This can be arranged by passing the special screwdriver 871/24 #/31 througn the re]easa:nipplen dith
the inner part of this screwdriver the screws loosened, with the outer part adjustment is performed by turning it to the right

or the left. After adjustment the positicn found should be sscured by turning the inner part of the screwdriver to the right,
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Testing methad

Mechanical check

Ssmzzz=zz=ce=zcz===z

Lens and shutter

1.

1.
1.

The bayonet should be arranged relative to the camera so that a Steritar B, catalogus ta. 70.2005 (or Steritar B, catalogue

No. %.7036) when inserted should be perfectly parallel with the lower edge of the camera.

. The spring-loaded stop lever on the bayonet should be pressed inwards so far that the front-laas is unlocked.
. When the front-lans is inserted it should sit perfectly tight in the bayonet without any axial play.

. For Contaflex super and rapid only:  The selector iever for the synchronization should be movable only when the locking lever

is pressed in at the same time.

. The salector lever should click into the pasition ™" only when the shutfer is tensicned beforehand.

. for Contaflex super only:  The filw-speed scale should turn positively after being depressed and rotated. #hen relaxed it
should click in securely.

. The ring for setting the distance should turn positively.

. For Contaflex super only:  The shutter speed ring should ciick ir at the values from 500 to B and turn positively in the

remaining range.

. For Contaflex prina only:  The shutter speed ring:

2} When the exposure value ring is rotated, the speed ring should move in the opposite direction when the diaphragn ring is
held firmly.

b) The speed ring should carry aloag the diaphragm ring when set by hand and snap in at all shutter speed figures,
from 500 ta 1.

The ¥ 27 x C,5 filter thread in the front-lens ring should not be damaged.

The flash contact should sit perfectly tight and must not be damaged.

Back

12,

13.

The back should:

a) be pushed easily on to the camera body

b} ciose the camera body $ightly and without play when locked,

¢) seal the film chambers and file track against light.

The locking mechanisms should allow easy operation, furthermore the folded flat keys should refuse eny rotation of the
tocking mechanisms. The Tocking mechanise on the tyke-up side should:

aj uncouple the film transport roller when in position "R®

b) disengage the wacoupling device when the key is rotated to the Tecking position.

The pressure plate should be perfectly flat and undamages. The film stide roiler should turn easily in its bearings,
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Film transport and frame counter

14,

1.

1.

13,

13,

2

22.

3.

The rapid wind laver:

2} should rotate until it stops without jamming

b} should return to its initial positicn resilieatly

c) should refuse o move from its initial position as long as the shutter has not been released beforehand.

The film transport sprocket should:

a) be symmetrical to the short side of the film gate

b) after tensioning the shutter, be so positioned that one pair of teeth point to the film plane and stand paralle] to the

spindle 65 448 Ta,

. The film spoe] catch of the rapid wind lever should rotate with a torsional mement of 120 to 200 cmy (too] for measuring

the take-up friction &L 174,

dhea the rapid wind lever is rotated until it stops

a) the capping flap should butt resiliently against the housing rendering 1t Tignt proof, before the mirror flap begins to move
and the shutter blades start to open.

b) the mirror flap should pivot inte the path of rays of the lens until it stops.

c) diaphragn and shutter should be fully apen

d) the shutter should be tensioned perfectly. The shutter tensiconing lever should engage before the rapid wind lever has reashed
the stop.

e) the index ring of the frame counter should be advanced by one division.

when the relsase knob is depressad the following sequence of operations should occur:

a) the shutter should be closed

b) the mirror flap sheuid flip tp and butt snugly against the gear housing forming a lightproof seal

¢} the capping flap should flip up

d] the diaphragn should spring o the pre-set stop

e) the shutter should expose the ilm butionly after the operations a) to d} have been completed

f] the shutter tensioning device and the film transport should be ready for opsration once agair.

then the shutter is set to 1/50C sec. and stop /2,8, the fully-open shutter shouid be visible when the shutter is releasad and tne

operation is cbserved by locking over the upper edge of the film gate.

. When the shutter is set to 1/500 sec. and stop f/22 the smallest diameter of the diaphragm should be visible when the shutter is

released.

The release knob in the centre of the frame counting scale

a) should be secured against twisting or rotating

b} should not be turned when a manually screwed-in cable release is screwed off

¢) should be depressed positively with approx. 1000 g when the shutter is tensioned and so release the shutter smoothly,
The index ring of the frame counter

a) should turn easily in the direction of the arro

b} should Tock immediately when turmad against the dirsction of the arrow

¢} point exactly to s dividing stroke with the point of the setting mark

The rewind «ach should turn positively in both directions.

9.
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2. The crank in the rewind knob should be lifted easily when a finger is inserted in the groove and should“‘spr‘ing rasiliently
into working position.

%. The ila type indicator should move easily when the small kacb is depressad,

Exposure meter
%. Zero point (for Contaflex super only)

With canera in a norme] position, the poinfer should be brought to the stop position at the beginning of the measuring range. .
With the photo-elemént covered the pointer should be at least 2 pointer-widths away from the centre of the circular setting
mark, towards the beginning of the measuring range.

77. Zerc point (for Contaflex prima only)
The fallow-up pointer (ring) should be brought to the stop positios at the beginning of the measuring range. ahen the phote-
element is covared the measuring pointer bereath the ring of the follow-up pointer should be on the side towards the beginning
of the measuring range.
Tolerance: The measuring pointer may appear to touch the ring externally or internally.

28, Jamming
The pointer of the iastrument should not jam when passing through the whole working range, no matter what the position of the
camera is.

%. Balance (for Contafiex super only)
Wher the instrument pointer is set to the zero peint it should deflect by half a ring-diameter at the utmost waen the instru-
ment spindle is in a horizontal position and the camera is placed in & variety of positions.

0. Balance (for Contaflex prims only)
When the instrument pointer is set to zero point and the instrument spindle is in a horizontal position, it should defleet
at the utmust only by the diameter of the ring of the follow-up pointer, in no matter what position the camera is.

31, Reading-off the result
The external -ang internal readings shauld coincide.

37. The tright fiald for the internal reading should be parallel to the edge of the image field and should not be shaded.

33. The pointer for the internal reading in its zero position should enter the bright field at approximately right angles.

34, Vieufinder

The viewfinder should be free from dirt, The framing of the viewfinder should lie symmetrically with in the image framing.

B. btical tests

35. The lens at full aperture should give a sharp image in the focal plane and the centre of the film gata of any cbject within
the individual distance for each distance sstting.

. The optical axis of the lens should be perpendicular to the focal plane, that is to say, image points of abjects at equal
distances, being certred on an imaginary circle of 20 mm § symmetrical to the centre of the film gate and in the focal
plane, should be depicted with uniform sharpness at full aperture.

-



C. Electrical tests

37, The calibration of the exposure meterzshould correspond to the measuring values of the calibration control as listed in the
table 1 of the description of the exposure meter test case VE 33.

38. Contaxt-making of the flash contact should be performed at the "XT setting (and also at the ™" setting) the moment the shutter
is fully gpen, At the "M" setting, however, there should be a delay before the shutter is fully open.

0. General notes

=z=zzzz=smIzsas

38, Reflegtions shouid not be visible, neither in the finder image nor in the nagative.
40, A film which has run through the comera forwards and backwards should be completely free from scratches with in the path of the
film gate.

47, The accessory shoue should bot be cdamaged.

W



Centaflex super {10,1271)

Lubricating

Flan

lait Gomponent

Lens holder

Spur wheel 350

Spur whesl 367

Toothed segment 360

Racking Tever 533

Tootned segment with eccentric 363

{uguheel, assembled 364

uriving spingle

Coguneei 348

Logwhee] 349

Cogwheel 362

Threadec ring 492

Cuide angle 243

fuide angla 250

Gear housing

x (an assembled 253

% Spur whee! 345

x Sogwnzel 344

x Lam 256

-

Point of Tubrication

a) bearings

b) toothing

a) baarings

b tocthing

-9

) bearings

o

) otiding surface

} bearings

oy

by ¢liding surface
2} gliding surface

a) hearings

b} outer and inner tooth mesh

a) gliding surface

a) bearings

b} toothing
a) bearings
a) bearings

a) outer thread

b) inner thread
a) gliding surface

a) gliding surface

a; bearings
b) friction surface
a) gliding surface
b toothing
al bearings
b} toothing
a) gliding surface

5} bearings

o

Fig.

b

16

16

T

10

10

10

16

16

o

13

leiss tkon
Tubricant

652
F¥ 5

052
FE &

02
FF b
£5 2
b

FM &

052
Fs 8
F3 8
s 2
FS 8

52

oS 2
no lubricant
0s 2
no lubricant
02
no lubricant

no Jubricant

052

-7



Unit

Bear housing

Gear

N

Component

x Scanning lever 527 and 528
with spindle

% Filn-key bolt 463

x Locking whee) 368

x Gam, assempled 330

x Coupling disc 474
% Spring 211
x Locking lever 533

% Ralease (trigger) bolt,
assembled 4672

x Gear springs 208

x Cam spindle 436

x Spur wheel, assembled 366
x Bevel gear 369

x Gontrol Tever assembled 531

x Control spring 205

x Bevel gear and spur wheel 370

x Locking Tever, asserbled 530

x Armature wheel, assembled 367

* Armature 526

- 772 =

Foint of lubrication

a) bearing

b) zones of contact of the levers

a) bearings for winding-up whee)
b) tecthings
¢} bearings for film-key bolt 4G3

ay gliding surfaces

b} toothing

a) gliding surface

b) bearings for pawl 474
al curved tracks
a) windings

a) gliding points and bearings

a) stem of trigger bolt
b) lug of the trigger disc

a) windings

a) bearing trunnion

b) stopping Tug
a) toothing

a) tocthing

3 gliding surfaces

b) bearing points
a) windings

a) bearings

b) toothing

a} bearing *runnion

b) gliding surface

a) bearing trusnion

b) taothings

a) bsarings

a0

leiss Ikon
lubricant

F58
no fubricant

FS 8
f58
no lubricant
FS 8
s 2
no lubricant

no Jubricant

no lubricant

FS 8
Fi B

ne lubricant

052
f5 8

no lubricant
FM 6

FMe
052

ng Jubricant
us ?
Fi4 6

G ?
F5 8
a5 2

no lubricant

052



Unit

Housing

Hack

Exposure meter

(amera, complete

Comnenent

x apping flap 287

x Mirror flap 280

x Forked lever 525 and 529

x Locking keys 337

x Locking plates 263 and 264

=

Cam plate, assembled S44

Gliding roller %2

>

Housing with movement 523

Spur wheel 335

Spindle §48

e

Film drum 258

=

Spindle with spur wheel 438

=

>

Cogwheel, assembled 371

s

Tensioning lever 534

Control spriag 191

B

fontrol ring 572

>

Release nipple 171

>

B3

Cogwhes 382 (super and prima only)

Urive 383 (suzer and prima only)

.-

Point of lubrication

a) hinges

a) hinges

a} hinges-icints-gliding surface

a) bearings
a) support

a) bearings

b} gliding surface

a) bearings

2) tearing trunnion

a) bearings

a) gliding surface and bearings
a) bearings

a) upper bearings

bj Lower bearings
a) bearings

a) bearings

" a) bearings and q)iding surface

a) toothing

b) bearings
a) gliding surface
a) bearings

a) gliding surface

b} testhing

Cogwhee? 381 {super and prima oniy) a) bearings

Fig.

18

it

13

(=]

leiss lkon

lubricant

F& 8

F5 8

F$8

F58

i

e
=1

no lubricant

F58

Fs 8

052

02
Fi &

FEE

e



nit Component Paint of ubrication Fig. Zeiss lkon
lubricant
Camera, complete x Hewind mechanisn a) bearings and friction surfaces g D& 1
b} ninge far crank oA 1
¢) gliding surfaces of scaie 503 0A 1

-

AN points of lubrication marked x apply equally to 1l three Contaflex models (super, repid, prima). The additional Tubrication

points for Contaflex rapid and prima are listed below.

Contaflex rapid (W0.1261) Lubricating Flan

dnit Component Point of Tubrication Fig. Zeiss lkon
iubricant

Lens holder Spur wheel 372 a) bearings 17 052

b) tegthing F 6

Tacthes rim 373 4} outer toothing 1 FS 8

b} inner toothing ' FS 8

Roilers 299 and 260 a) bearings 17 05 2

b) butting faces 052

Coguhee] 374 a; puter foothing (17) F5 8

b} bearing 05 2

Iriving spindle, assembled 359 a) toothing 7 Fs 8

b) shoulder FS 8

Distance ring, assembled 472 a) outer thrsad 17 N 1

b) inner thread 1

Base plate, assembled 237 a) crosshead quide 17 FS 8

Contafiex prima {10,791} Lubricating Plan

Unit Component Point of luprication Fig. leiss lkon
Tubricant
Lens holder Spur wheel 376 a) bearing {(15) s 2
Spur whee] 377 2} bearing 15 05 2
5} toothing M6
Jearing hatt 439 a) hearing for spur whee! {15) 52

05



Lnit

Lens holder

Gear housing

Exposure meter

Camera, conglete

[tner accesaries

spart from the oils and greases mentionsd in these lubricating nlans the following accesories are also available:

1.

Lad

e e

Component

Curve 543

Film speed ring, assembled 477

Exposure value, ass. 478 (486)

fiotched disc 338

Dizphragm ring, ass, 476

Flanat pinien ring, ass. 470

Speed ring, ass., 497 (508)

Catch 254

Cogwheel 358

Spindle, assembled, 440

Setting lever, assembled, 536

safety laczuer, black

. cement alue

. satety iacguer, chromium coloured
. repair lacquar, black (air-drying)

. binding agent 6106 {p.t.o. for instructions for use)

Foint of lubrication
a) bearing surface
b} curved tracks

a, oliding surfaces

a) g)iding surfaces
b) toothing

c) coupling grip
a) toothing

a} gliding surfaces

b) taothing

a} gliding surfaces

&) toothing

a) gliding surfaces

b) toothing

a) bearing

b) friction surfaces

a) bearing

b} toothing

a} bearing

b} gliding surface of lever

a) bearings

Fig.

15

1

15

15

Ieiss lkon
jubricant

fM 6

S8

F58
FS 8
58

S8

FS 8
iS58

iS58
FS 8

58
FS 6

652

FS8

052

no lubricant

no lubricant

o jubricant

no lubricant

- 76
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instructions for use of binding agent Nr. 6106

The Zefss Ikon binding agent 6106 is used to join glass (lenses, prisms etc) to metal. It consists of two basic sub-
stances - which are marked 1 and 2 in the packages - and & hardener marked 3, The basic substances have an unlimited
keeping property when stored dry. On the other hand, the hardener deteriorates, decolourises and becomes dark brown
after some time; furthermore flaky deposits form., Spoiled hardeners should by no means be used. The instructicns for
use must be strictly achered to:

1.) Substances 1 and 2 are mixed in the proportion & : 1, The total amount of 70 grams binding agent thus consists of
8.6 grams basic substance £106/1 and 1.4 grams basic substance 6106/2, This mixture must be thoroughly stirred and
will keep for several days.

Z,) Immediately prior to use, the hardensr 6106/3 must be added in such a way that 0.57 grams of bardener are mixed
with the 10 grams binding agent mentioned under 1.). Special attention should be paid to carrying out the measuring
accurately as any deviation from the given quantities wili affect the stability of the cemented jofnt,

Mixture of the basic substances should be carriad out on a balance having an accuracy of 10 milligrams, If such a scale
is not available, the substance can be mixed on & ietter balanca. The hardener, which nust be measured with the greatest
accuracy, is added in drops so that about 14 to 15 drops of hardener should be added to the 10 grams of binding agent,

The pieces to be joined must be absolutely free of grease befere the binding agent is used. Even traces of grease would
affect the stability of the cemented joint, Affer addition of the hardener, the binding agent can be used for about an
hour (when the temperature is over + 2% - 68° F the tine of serviceability is shorter). The time of usefulness is
limited by the beginning of the hardening process and nust be strictly observed, Complate set’t:ng of the binding agent
will take 24 hours at a temperature of + 20°C - 68°F. !t can be accelerated by heat. At + 80 C - 176%F the hardening
process takes only 2 hours, it is, however, inadvisable to raise the temperature above + a°C.

When completely set the binding agent has a temperature constancy up to + 80° - 1%6°F and resists climatic and most of
the chemical influences,

Zeiss lkon A.G.
Stuttgart



Contaflex rapid Kat.Ne. 10,1261
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Costaflax prima Kat.be. 10,7207
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Ausgabe:  Uktober 195G
Fuplished: Goteber 1959
Edicion:  Octubre 1959

leiss lkon AG,

Stuttgart

Ersastzteilliste
List of Spare Parts
Lista de piezas de recamsio

Contaflex rapid, Rat.hir.10.1267 Contaflex supar, Kat.he. 10,7211 Lentaflex prima, hat.hr. 10,1291

Fiir eine schnelle und sachgemdle Bearbeitung eines Ersatzteilauftrages bengtigh unser ErsatzteiTlager alle Angaben aus dem starkumrzndeten

Teil der Ersatzteilliste.

To ensure quick and proper execution of ypur spare part order owr Spar Part Uspartment recuires every information given in the strongly
¥p p y 5 gly

lined colun of the List of Spare Parts.

Nugstra seccidn de piezas de recambio necesita para unz ejectucion ripida v corrects de sus encargos todos los datos de la parte fuertemente

serfilado en la lisiz da piezas de recambioc.

Lfd. b, Teiinurmer Bezeighnung Bild Baugruope Stiick
dg. Hunber i Hame . Assembly Piece pieza
nos.cont, Nirera designacitn ilustr. grupo de montaje 261 1T 12
15 20.2402-00,028 feiflaiter 12,13 Belibehause vollst. - 1 1
Balancing resistance Exposure meter housing compl.
nesistancia de compensacidn i Caja exposimetro, cpl,
bil 1, 7%k D15 B35 S Senkschraube 18 Beli-lehiuse vollst, - 2 -
{lountarsunk screw Exposure meter housing compl.
Tornilic embebido Ceja exposimetro, cpl.
i M 1,4x3 B3N 84-5 5 ZyYinderschraube (bjektivtrager ? - -
fillister head screw Lens carrier
Tornille ci lindrico Portaocbjetive
27 81,72 DIN 64-5 3 i Iylinderschraube 16 thjektivirager vorment. = Z -
fillister head screw Lens carrier premounted
Tornille cilindrico Portacnietivo premont.
23 51,7x2,2 DI 345 5 Iylinderschraube (bjektivirager vormont. - 1 -
filtister head screw Lens carrier premounted
Tornillo cilindrico Portachjetive premont.
4 18 fehzuse vollst. 3 3 3
Houging
Caja epl.
% M1, 7x2,5 DIN 845 5 Zylinderschraube 13 Getriebegenause mont. 1 1 1
L fitlister head screw Housing f.mechanism mounted
Tornillo cflindrico {aja mecanismo mont,
il M1,7x3 DIN B4=5 § Iylinzersenraube 13,20 Getriebe volist. 7 7 7
fillister head screw mechani sm
Tornillo citindrico Mecanismo cpl.
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Lfd.Nr. Tei Inummer Hezeichnung ! Bild Baugruppe Stiick
No. Humber Hame i1, Assembly Piece pieza
nos.cont nlmers dasignacion ilustr. grupo de montaje 121 17 1A
i M1,7x3 OIN 845 3 ZyVinderscnrauge 8,12 Camera kompi. ] 10 9
fillister head screw Camera
Tornillo cilindrico Camara cpl.
2 ‘ Beli-Oshiuse vollst. - 3 -
Exposure meter housing
laja exposimetro cpl.
a ¥ 1,7%3,5 DIN 34-5 5 Zylinderschrause gL Camera kompl. ) B b
fillister head screw Lamera
Torni 110 ¢ilindrico Cémara cpl.
Kl 11,18 behause vollst, 1 1 1
Housing compl.
Caja cpl,
31 F1,7x DIN BhaD S Zylinderschraube 16 Ubjektivirager mont. - 4 |4nbB,
fillister head screw Lens carrier mounted
Tornillo cilindrico Portachjetive mont.
32 M 1,76 DIN 845 3 Zylinderschraube 15 Objektivirager mont. - 3 4 n.B.
fillister head screw Leng carrier mounted
Tornillo cilindrice Portaobietivo mont.
KX B1,7x6 DIN B4-3 § Zylinderschraube 17 Camera kompl, 4 - -
fi1lister head screw Camera
Tornillo cilindrico Cmara cpl.
34 M7,7x7,5 OIY 845 5 Zylinderschraube 14 Gamera kompl. 1 1 1
fillister head screw Camera
Tornillo ¢ilindrico Camara cpl.
3 F2xb DiN BB & Iylinderschraube n (bjektiviriger 2 - -
fillister head screw Lens carrier
¢ Torni Mo cilindrico Portachjetivo
36 ¥ 2,3x5 DIN 84-5 3 Zylinderschraube 18 Gehduse mit Stativmutter 3 3 3
fillister head screw Housing with tripod nut
Tornillo cilfrdrico en caja con tuerca para tripede
3 M 1,5x2 BIN 3515 5 Gewindestift 10 Gewindering vormont, zu
(hjektiviriger - 4 -
Threaded pin Threaded ring premounted
tor lens carrier
Perno roscado en anilio roscado premont.
parz porachjetivo
38 M 1,7x2,5 DIN 8515 5 Gewindestift 11,713 Camera kompl. 1 1 1
Threaded pin {amera
Ferno roscado Camara ¢pl.
34 aetriebegehause mont. - 1 -
dousing f.mechanism nounted
Caja mecanismo mont,
40 ¥ 1,7x3 DIN 551-5 § fewindestift 17 Ubjektiviriger 2 - -
Threaded pin Lens carrier
Ferao roscado Portaohjetive
I —




Lfd.Ar. Tei Inummer Bezeichnung Bild Baugrupge Stiick
No, KNumber Name Ini. Assembly Pigce pieza
ros.cont, nlimerg designacifn ilustr. grupo de montaje 1261 1211 11
i1 M 1,7x2,5 BIN 553-5 5 Gewindestift fir Exzenter i Ubjektivtriger 2 - -
Threaded pin for eccentric tappet Lens carrier
Parno roscado para excéntrica Portachietive
42 1,5x5 DIN 1472 Palkerbstift Gehiuse mit Stativmutter 1 1 1
Slotted sat pin Housing with tripod bush
Clavija hendida de ajuste en caja con tuerca para tripode
43 M 1,4x2¢1 DIN 926-5 S | Bewindestift {(bjektivtrager voilst, - - 3
Threaded pin Lens carrier compl,
Ferng roscado Pertachjetivo cpl.
b 0,8x3,2 GIN 1473 ferbstift in Einstellring (bjektivtrager 1 - -
Grooved dowel pin setting ring Lens carrier
Claviia hendida en anillc de graduacid Portacbjstivo
45 2x5 DIN 1474 Steckkerbstift Getriebegehiuse 2 F
Grooved dowe} pin Housing f. machanism
Clavija hendida de anchufe Caja del mecanismo
46 16,5 DIN 1475 finebeikerbstift Hebs] zu Camerz 1 1 1
Stotted toggle pin Lever for camera
Clavija hendida de muletilla en palance para chmara
&7 A 1,8 DIN 6797 Federnde Zahnscheibe 15 (bjektivtrager mont. - 3 "
Gear disc Lens carrier
Disco dantado eléstico Portachjetivo mont,
48 J1,BDIN 6797 Izhnschaibe Chjektivtriger mont. - ? -
Gear disc Lens carrier
Disto dentade Portachjetivo mont.
49 1,2:2,5 DIN 1473 Iylinderkerbstift Lichtwertring zu (bjektivirager - - 1
{ylinder groovad dowe] pin Expesure value ring to lens carrier
Clavija hendida cilindrica Anillo de vaiores-1uz de portaphjetivy
50 0,8 DIN 6799 dicherungsscheibe Camera kompl, - - 1
Protection disc Camera compl.
iseo de sequridad Cémara cpl.
51 1,5 DIN 6799 Sicherungsscheibe fietriebe vollst, 2 2 2
Protection disc Machanism compl.
Uisco de sequridad Yecanisme cpl.
52 Ubjektivirdger mont. - - 1
Lens carrier
Portachjetivo mont.
53 1,9 DIN 6799 Sicherungsscheibe Befigehause volist. - 1 2
Protection disc Exposure meter casing
Bisco de sequridad Czja exposimetro cpl.
54 1 Riickwand vollst, 3 i3
Camera back compl,
pared posterior cpi.

.
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jLfd.Ar. Tei Tnummer Bezeichnung Bild Saugruppe Stilick
No. Number Name ni. Assent 1y Fiece nieza
nos.cent | nimero dasignacidn ilustr. crupo de montaje 1261 121 191
58 21N 503 1,5x1,2 Mz Halbrundniet g Ueckkappe - 1 -
Cup head rived Cover
remache con cabezz hemisférica tapa
60 ZIR 51T M 1, 2x1,5-0 & Senkschraube 1 Blendenring 2u Dbjek’rivtrégerf - - 3
Countersunk screw Utaphragn ring for lens carrigr
Tornilio embehido i Anitlo diafragmas de portackietive
&1 IIN 511 #1,642-5 § Senkschraube {bjektivtriger volist, - - 2
Countersunk scray Lens carrier compl.
fornitlo embenido Partachjetivo cpl.
b2 ZIN MM 1,72,3-5 5 Senkschraube 16 Cbjektivtrager mont. - 2 -
Gountersunk screw Lens carrier mounted
Tornillo embebido Portaobjetivo mont, !
; |
63 251 M1,Tx3-5 S Senkschraube 5 Gehiuse vollst, D2 Z Z
Countersunk screw Housing compi.
Torni o embabidg Caja cpl.
b g Camera koms]. 1 1
Camsra compl.
Camara cpl.
65 ZIN 511 M 1,763,5-5 S Serkschraube 13 Getrishe vollst, 3 3 3
Countersunk screw Mechanism compl.
Tornilla embebido Mecanismo cpl.
€6 ZIN 51T M 1,763,7-5 S Senkschraube Objektivirdger mont. 1 - -
Countersunk scraw Lens carrier
Tarni Yo embabide Portacb jetive mont,
1;
68 ZIN 513 M 1,4x2-5 3 Linsensenkschraube 1,2,3 (amera kompl. 2 Z 2
Lens head screw Camera compl. !
TorniTlo embebido cabeza lentaja Canara capl.
10 I 514 ¥ 1,73,5-5 5 Linsensenkschraube 4,1 Rlickwand komp1., 1 1 ]
Lens head screw Camera back compl. i
Torniilo embebido cabeza lenteja Pared trasera cpl.
71 ZIN 518 K 1,2x0,5-5 8 Zylinderschraube T Filmemofinglichkeitsring - - 2
fillister head screw Film spead ring
Tornillo cilindrico Anilio sensibilidad pelicula
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Lfd.tlr. Tei lnummer Sezeichaung Bild Baugrupne Stiick
No, Number hame 1. Assemply Pigce pieza
rog.cont nlmero gesignacion ilustr, grupo ce montaje 26 17 1
12 ZIN 515 K 1,2x2-5 5 Zylinderschraube 15 Unjektivirager - 2
Cylinger scraw i Lens noldsr
terniilo cilindrico portactietive
73 ZIN 515 B 1,4x2-5 & {ylinderschraute Uojektivirager - - §
i Cylindar screw Lens holder
tornillo cilindrico portachjetivo
14 214 915 # 1,4x3-5 5 Iylinderschraube 20 Setrieve vollst. 1 1 1
Lylinder screw Gaar, complete
i tornille cilfndrico mecanismg cpl.
75 71N 515 B 1,447, 3-Ms Iyiinderschraute Beligehauss vollst. - - 02
‘: Gylinder screw Exposurs mater housing compl. E
! otornilto cilindrico caja exposinetro cpl. i
76 ZIN 575 M 1, 72,540 3 ZyYinderschraube 3 Getrigbe voilst. 3 3 3
Cylinder screw Gear, complete
tornillo cilfndrico macanismo cpl.
T 16 Gbjektivirager mont. i -
Lens holder, assembled
pertach jetivo mont.
8 N 915 M 1,7x2,8-5 S Iylinderschraube &0 Getriebagehiuse mont. 2 2 2
Cylinder screw Gear housing, assembled
tornillo ¢ifindrico caja mecanismo mont,
19 ZINGIG M1, 7325 8 Iylinderschraube 8 Gewindering vormont, 3 3
Cylinder scraw Threaded ring, pre-assembled
torni1lo cilfndrico anillo roscado premont.
g0 g Camera kompl. 4 4 b
Camera complete
Gamara cpl.
g Beligehause vollst. - & -
i Exposura meter housing, compl
caja exposimetro cpl.
82 21N 515 M 1,763,5-5 5 Iylinderschraube g Camera compl. - 2 -
Sylinder screw Canera complete
torni 1o ¢ilfndrice cangra cpl.
83 12 deligehause vollst, - - ?
Exposure meter housing, compl). {
caja exposimetro cpl.
84 ZIN 515 M1, 7x6-5 S Zylinderschraube 19 Beligehause vollst, - 4
Gylinder screw Exposure meter housing,comp!.
tornillo cilindrice caja exposimetro cpl.
€3 i 515 M 17,7685 3 Zylinderschraube 1 Camera kompl. - Z
Cylinder screw lamera, complete
tornillo cilindrico chmara cpl.

b
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Lfd.ar. Tei lnunmer Bazeichmung Bild Baugruppe Stiick

No, Kumber Name ni. Assembly Piece pieza

nos.cont nizers designaci b ilustr, grupo de montaje 1 127 18

86 ZIN 515 W1,7x5,5-5 5 Zylinderschraube | Camerz kompl, 4 - -
Zylinder screw i Camera, complete
tornillo cilindrico camara cpl.

87 ZIN 515 K 1, 7605 5 ZyVinderschraube 1 Camera kompl. - - 1
Cylinder screw Camera, complete
tornille cilindrice camara cpl.

53 ZIN 515 K 1, 67,55 5 Zylinderschraube 13 Camera kompl. - 3 -
Cylinder screw Camera, compiete
tornille cilfadrice chmara ¢pl.

89 ZIN 515 % 1,7x8-5 & IyYinderschraube 13 Getriebegehiuse mont, 2 2 2
Cylinder screw Gear housing, complete
tornillo cilindrice caja mecanismo mont.

90 2IN 2287 ¥ 1,4x5-5 § Gewindestift 13, 1 | Getriebegehuse mont. 1 2 1
Grub screw Gear housing, assembled
perng roscado caja mecanismo wont.

9 a ZIN 2351 1,2x20,1 Scheibe 18 Gehduse vellst, n.B.| 1n8 108
Disc Housing compl.
disco caja cpl.

90 b IIN 2351 1,220, 2 Scheibe 18 {ishauge vollst, 1n.8.|1n.B.}1n.8.
Uisc Housing compl.
disco caja cpl.

8¢ ZIN 2351 1,2¢3,20,1 | Scheibe 13 behiuse vollst. 1 1 1
disc fiousing compl.
disco caja cpl.

1 ZIN 2357 1,2¢3,80,3-¥s | Scheibe in Balzen zu Camera 1 1 1
bisc in bolt for camera
disco gn perno para camara

a2 ZIN 2357 1,8x¢5xC,1-Stb | Scheibe 7 Riickwand compl. nB.] nB.| nkf.
visc Back, complete
disco pared trasera epl.

g3 2k 2351 71,8540, 2-s Scheibe 7 Riickwand kompl. n.B.| n.B.| n.k.
Jist Back, complete
disco pared frasera cpl.

94 ZIN 2351 1,5u6xC, 1-¥s Scheibe Oojektivirdger vormont, - |1n.B. -
Bisc Lens holder, pre-assemdled
disco portackjetivo premont.

35 ZIN 2351 1,8x3x0,08-3tb | Scheibe (bjektivtrager mont. - 3n.8. -
lisc Lens holder, assembled
disco partaobjetive ment.

9% 2% 2351 1,8x3x0,2-5tb | Scheibe Objektivtriger mont. - |3 n.B. -
Disc Lens holder, asseabled
disco portaohjetivo mont,

.1-
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L¥d. N, Tei Tnummer Bezeichnung Bild Baugrupoe Stiick
fio. Number Name i1, Asseably Fiace pieza
nos.cont. nkmsro dei sgnacién ilustr, grupo de montaje &1 12
97 714 23571 1, 8x4x0,2-5tb | Scheibe Ueckkappe zu Camera - Z -
Jisc Cover cap for camera
disco tapa ce la chmara
g2 Getrigbegehduse mont, nB. | a.B.| n.B.
{iear housing, assembled
caja mecanismo mont.
95 ZIN 2357 1, 8xx0, 3-Hp Scheibe 1% (biektivtrager mont, - 4 -
Uise Lens holder, assembled
disco portaobjetivo mont.
06 II% 2351 7,8x4x0,6-Ms Scheibe Gatriebegehzuse mont. n.i. | n.B.| n.B
Disc Gear housing, assembled
disce £aja mecanismo mont.
101 ZIN 2357 2x4x0,5-Hp Scheibe {bjektivtrager vormont. - - 1
Disc Lens holder, pre-assembled
disco portaohietivo premont,
102 ZIH 2357 xb,0x0,1-5tb | Scheibe Plating zu Beligehiuse - 1 -
bisc Bedpliate for exposur meter
housing
disco olatina para caja exposimetr
103 ZIN 2357 20xd, 2-Ys Schaibe 7 Camera kompi. - .8, -
Dise Camera complete
diseo cimara cpl.
104 I 2357 2xbnd, b-Ms Scheibe Camera kompl, - n.B. -
Jise Camera, complete
disco camara cpl.
105 II4 2357 2,526x0,3-5%b | Scheibe Rilckwand compl. 1 1 1
Disc Back, complete
disco pared trasera cpl.
105 21N 2357 3xh,5x0,05-0tb | Scheibe Camera kompl., Tnk.|TnB.|1n.hB.
bisc Camera, complets
disco chmara cpl.
107 ZIN 2337 3xk,2x0,1-5tb | Scheibe Camera komgl. TnB. [TnB.| 108
fisc Camera, complete
disco chmara cpl,
108 ZIN 2357 3,5x5,5x0,2-5tb | Scheibe Camera kompl, 1n.8.|1n.B.] 1n.B.
bisc {amera, complete
disco chmara cpl.
109 IIN 2357 3,Bx6xC,1-fs Scheibe 10 Objektivirager mont. - n.8. -
Disc Lans holder, asseshied
disco portachietivo mont.
aall 7IN 2351 3,8x9,8x0,1-5tb | Scheipe betriebegehause mont, 1n.8.|7n8B.] 1n.B.
Gisc Gear housing, assembled
disco caja mecanismo mont.

8-
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Lfd.Nr. Tei inumner Bezeichnung Bild Baugruppe Stick
No. Kumoer Name HI. Assembly Piace pieza
nos.cont nlimerg designacibn ilustr, grupo de montaje 1261 1211 18
M ZIN 2351 3,8x5,8x0, 2-Hs Scheibe Getriebegehiuse mont. 1n.B8.| TnB.|1n3
Disc Gaar housing, assembled
disco caja mecanismo mont,
112 ZIN 2351 9,5x19x0, 2-Bz Scheibe Lagerflansch mont. 2u Beligeh] - n.b.| -
Disc Bearing flange, assembled,
for exposure meter housing
disco brida soparts mont. para
taja exposimetro
M3 ZIN 7357 8,59x13x0,2-5th Scheise Camera koapl. n.B. - -
Disc Camera, complete
disco cimara cpl.
Tk ZIN 23571 0,5%13,5x0,03-3tb| Scheibe Camera koapl. - n.B.| n.B.
Disc (amera, complete
disco cimara ¢pl.
15 2N 2391 15,5x72x0,1-5tb | Scheibe 7 Riickwand komp]. n.8.] n.B.{ n.B.
isc Back, complete
disco pared trasera cpl.
16 21N 2353 2,5x0,6 Greifring Riickwand kompl. 1 1 1
Grip ring Back, complete
anillo de sujecitn pared trasera cpl.
15 o Linsenschraube Camera kompl, - - 2
Fillister head screw Camera, complete
tornillo cabeza lenteja camara cpl.
1% Bl Zylinderschraube 13 Mitnehmer mont. 1 1 1
Cylinder screw Catch, assenbled
tornille cilinarico arrastrador mont.
127 Ugtriebegehduse mont. 1 7t 2
Gear housing, assembled
caja de mecanisng mont.
128 Camera kompl. 1 - -
{amera, complete
¢amara cpl.
12 % Schraube Getrisbegehiuse mont, 1 1 1
Screw Gear housing, assembled
torni 1o caja mecanismo mont.
1320 184 3 Schraube 15 Camera kompl. - 1 -
Serew Camera, complete
tornilla camara ¢pl.
131 208 Zylinderschraube Bajonettflansch - -3
Cylinder screw Bayonet flangs
tornillo cilindrico brida bayoneta
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Lfd.hr. Tei Tnummer dezei chnung St Saugruppe

Ka. Number Xamg i1, ' Fiece pisza

nos.cant. niimero designacion ilustr. graso de montaje 2 1En e

132 721 Iylindernist 3 Jeckkape 1
Sylinder rivet Lover cap i
remache cilindrico fape

133 g1s senkniet leckkappe 2 - 7
Countersunk rivet Cover cap
remache embutido tapa

13 35 166 a éiﬂiMm%CWamemﬁ Zazfen Objektivirager mont. 1 - -
tCylinder screw with lug Lens holder, assembled
tornilio cilingrico con espiga portachjetivo mont.

133 55 MM a Zylinderschraube Gehiuse vollst. 1 1 1
Cylinder screw Housing, complete
tornillo cilindrico caia cpl.

136 35 713 Aoscilufischraube 5 Lamera kompl. 1 1 1
Flug Camara, complets
tornillo de cierre chmara cpl.

137 S 25 Zylinderschraube 15 Lichtwertring - - 1
Tylinder screw Expostre value ring
tarnitlo cilindrico anillo de valores-luz

138 S5s 226 Senkschraube 15 Lichtwertring - - ?
Countersunk screw Exposure value ring
tornille embebide anitlo de valores-iuz

13 3s 221 Senkschraute 15 Lichtwertring - - ?
Countersunk screw £xposure vatue ring
tornillo embebido anillo de valorss~luz

140 5¢ 230 Zylinderschraube (bjektivirager mont. - 1 -
Cylinder screw Lens holder, assembled
tornillo cilindrico portaobjetiivo mont.

141 35 743 Zylinderschraube Baligehiuse vollst. - 2 -
Cylinder screw Exposure seter housing, compl.
tornitlo cilfndrico caja exposimetro col,

142 35 kb Gewindestift mit Zapfen {ehiuse voilst. 1 1 1
Grub scraw with Tug Housing, complete
pernc roscads con espiga caja cpi.

143 Ss A7 Sechskantschraube Beligehduse vollst. - - 1
fexagon cap screw Exposure meter housing,compl
tornillc hexagonzi caja exposimetro cpl.

144 35 318 a Abschlufschraute Camera kompl. - - 1
Plug Camera, complete
tornillo ce cierrs carara cpl.

143 38 323 Gewindestift Camera kompl, ? Z -

Grab sorew
perng roscado

Camera, complete
chmara cpl.

210
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Lfd.hr, Teilnuzmer dezei chaung Bild Baugruppe Stuick
No. lumber Name . Asseably [ Fiece pieza
nos.cont, nlrerc destanacin ilustr. crupd de montaje 151 1
146 5 583 k1 emmschraube 12 Seligehiuse vollst. - - 1
Set screw Exposure meter housing, compl.
tornillo de sujecion caja exposimetro ¢pl.
147 35 538 Zylindarszhrauge 16 Uojektivirager mont. - |1 -
Cylinder screw Lens holder, assembled
ternillo ¢iMndrico portaonjetive mont.
145 S5 53 Rillenschraube Gbjektiviriger mant. - 1 -
Grooved sCrew Lens holder, assenmbled
torniilo ranurado portacojetive mont.
hy S5 545 Zylinderschrauba 15 Chjektivirsger volist, - -3
Cylinder screw Lens holder, complete
tornilio cflindrico portachjetive mont,
150 S5 34b Schaftschraube ] Camera kompl, 1 1 1
Shoulder stud Camera, complete
tornillo de cuerpo camara cpl.
157 S5 047 ZyYinderschraube Gehiuse mit h-lnstrument zu
Geligenhause - Z -
Sylinder screw casing withn n-Tnstrument for
exposure meter housing
tornillo ¢t lindrico taja ¢on galvanometro para
caja exposimetro
152 Sn &7 Senknigt ] Uackkappe - 2 -
Countersunk rivet Cover cap
remacha embebido tapa
170 13116 Randelstift Berrisgeluncsscheiben zu
Riickwand & 4 b
Milled pin Locking discs for back
clavija estriada discos de cierre para pared
trasera
m 14 089 AusiGsenippel 8 Camera kompl, 1 1 1
delease nipple Camora, complete
niple de digparo camara ¢zl
172 16 095 dewindenippel wamera kompi, 1 1 1
Threaded nipple Camera, complete
niple roscado chmara cpl.
173 15 G871 Tm Kontaktnippe] ment, 2,3 (amera komp). - 1 1
Contact nipple, assambled Camera, complete
niple de contacto mont. camars cpl.
i 13 464 Buchse batriebegehiuse mont. 1 1 1
Bushing Gear housing, assembled

casquillo

caja mecanismo mont.
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Lfd. e Terinumeer Bazeichnung Bild . Baugrupoe ' Stk |
Ho, Number Name i, hssemsiy ‘ Prece pleze
nos.cont nimarc desigrastbn ilustr, crupo de montaje 121 1M 1
: !
) | . : Lo
T 15 962 ! Lagerbuchse i Getriebegehiuse 1 il b
Bearing bush Gear nousing i
casquillo de cojinete caja fecanismo ’
15 563 Lagerbuchse fetriebegehause
: Bearing bush fear housing
casquillo de cojinete caja mecanismo
15 565 Lagerbuchse Lagerhlech zu Gehduse
Bearing bush Bearing plate for heusing
casquilio de cojinete | soporte para cajs ‘
i
|
15 580 Lagerbuchse Lagerblech vallst. zu Gehduse ;
Bearing bush Bearing plste, complate, |
for housing |
casqui'io de cojinets sgporte cpl. para cajs !
179 5 567 Listanzbuchse 18 Lagerblecn vollst, zu Behiuse; 1 i 1 ‘
Bearing spacer Bearing plate, comlets,
far housing ‘
manguito de gistancia soporte cpl. para caja ‘
180 1557 Lageruchse 3 Getriepe vollist. ‘ i 1 1
Bearing bush Besr, complete ‘
cesquillo de coitnete mecanismo ¢pl.
181 15 574 Gewindebuchse 11, 13 | Camera kompl. 1 1 ]
Screw socket Camera, complete
manguito roscado camara cpl.
182 15 628 Lagerbuchse Beligehause - 1 -
Bearing bush Exposure meter housing
casquillo de cojinete caja exposimetro
183 15 b36 Lagerbuchss Gehiuse 1 i 1
Bearing busn Housing
casaui 1to o8 cojinete caja
184 72 bbh g i lattelfeder dickwand komgl, ? Z z
Saddie spring Jack, complete
resorte de 511la pared trasera col.
155 72 5063 Haltefeder Spisgelklappe zu Gehause il 1 1
Retaining spring lirror flap for housing
rescrte dz sujecin expeio tapa en la rala
136 22 657 a Fedar in #iinehmer ietrishegehiuse T - -
Gam spring hezr housing
rescrie en &1 grrastrador caja mecanismg
]
D 22670 a In Feder mont. {ojektivtrager - - 1
i Spring, assembled Lens finlder
i rasorte mont. portacbjetivo
1} 188 22 702 Feder Ueckkappe zu Camerz i 1 1
!‘ Spring Cover cap Tor camera
| rosorte tapa para canara
I -

217
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Lfd.Nr, Tei Inummar Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick
No. Kumber Name . Assembly Piece pieza
nos.cont. nimero designacibn ilustr, grupo de montzje 1261 171 1A
189 22705 Feder in Platine, unten fetriebe 1 - -
Spring in badplate, below Gear
rasorte en platina, abajo mecanismo
180 22 708 Fader 8 {amera kompT, 1 1 1
Spring Camera, complete
rasorts camara ¢plo
bl 22 108 Schaltfeder 8 Camera kompl, 1 1 i
Controi spring Camera, complete
resorte de mando chmara cpl.
192 22 Thh Kontaktfeder Ubjektivirdger - - 1
Contact spring Lens holder
resorte de contacte portacbietivo
143 22 7 Feder Beligehduse voilst. - - 1
Spring Exposure meter housing, compl.
resorte caja exposimetro cpl.
194 27 ale Kupplungsgriff 8, 15 | Unjektiviriger - - il
Coupling clutch Lens hoider
puno de acoplamiento portachjetivo
195 22772 Tn Rastfeder i) (bjektivtrager - - 1
Step spring Lens holder
resorte de encaje portacbjetivo
196 22713 Kentaktfeder Beligehduse vollst, - 2 -
Contact spring Exposure meter housing, compl.
resorte de contacto caja exposimetro cpl.
197 (ackkappe zu Camera - 1 -
Cover cap for camera
tapa para camara
198 22 774 Kontaktfaeder 1% Objektivtrager mont. - 1 -
Contact spring Lens holder, assembled
reserte de contacto portachjetivo mont,
199 22 716 Fader g Deckkappe zu Camera - 1 -
Soring Cover cap for camera
resorte tapa para cimara
20 23503 b Oruck fadar 30}zen 1 - 1
ompression spring Holt
resorte de presitn perno
il 23 504 e Oruckfeder i tnehmer mont, zu Getr.Dehdse 1 i ]
Compression spring Catch, assentled, for gaar hdusing
resorte de presidn arrastrador mont. para caja fecanismp
202 23 668 Feder 8 Lagerblech vollst. zu Gehdusd 1 1 1
Spring Bearing slate, complete,
for housing
resorte soporte cpl. para caja

13-
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Lfd.hr, Tei | nummgr Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick
Ko. Numbar Name i, Assenbly Piace pieza
nos.cont. rimero designacion ilustr, grupo de montaje 121 121 18
203 23 6493 Hattsfedar 1, 2, 3 | Sucherprisma vollst, 1 1 1
Retaining spring Finder prism, complete
resorte de sujecibn prisma visor cpl.
pi 23 822 Feder 18 Lagerblech vollst. zu Gehduse | 1 1 ]
Spring Bearing plate, complete,
for housing
rasorte soporte cpl. para caja
209 73 825 Steuerfader Getriebe volist. il 1 1
Control spring bear, comslete
resorte de mando mecanismo ¢pl.
206 73 826 Zugfeder (fir Sperrhebel) 13, 20 | Getrisbe voilst. 1 1 1
Tension spring {for stop lever) Gear, complete
resorte de traccidn {para palanca
de inmavi lizacidn) mecanismo cal,
YK 23 628 Fader 0 Getriebe vollst. 1 1 ]
Spring Gear, complete
resorte macanismo cpl.
208 23 830 Betriebefader P Getricbe vollst. 1 1 1
Gear spring Gear, complete
resarte del mecanismo mecanisma cpl.,
208 23 832 Feder Camera komp!. 1 - -
Spring Camera, complete
resorte cémara cpl.
216 23 833 Druckfader (fir Auslaser) 8 Camera kompl. 1 1 1
Compression spring for release Camera, complete
rasorte de presibn {para disparador) camara cpl.
21 23 834 Feder (fir Spannhebel) 13 Getriebe vollst. 1 1 1
Spring {for tensiening lever) Gear, complete
resorte (para palanca tensera) mecanismo cpl.
212 23 81 Feder Gehduse mit K=Instrument zu
Beligehduse - 2 -
Spring Housing with K-instrument
for exposure meter housing
resorie caja con instrum, K para
caja exposimetro
213 23 876 Feder 12 Beligehduse vollst. . - 1
Spring Exposurs meter housing,compl.
resorte caja expostmetro cpl.
214 23 579 Zugfeder 16 (o jektivtriger mont. - 1 -
Tansion spring Lans hoider, assembled
resorte de traccidn partachjetivo mont.
215 23 880 Druckfedar 19 Camera kompl. - 1 -
Compragsion spring Camera, complete
resorte de presion chmara cpl.
—w
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Lfd.hr, Tai Inummar Bezaichnung Bi1d Baugrupps Stiick
Ho. Number Name 1. Assembiy Piece pieza
nos.coat. ndmero designacibn ilustr, ; grupo de montaje 1261 18T 14
i
216 23 88 Fader 1 Riickwand kompl. 1 1 1
Spring Back, complets
resorte pared trasera cpl.
ay 23 836 a Fader Sucherprisma vollst, 1 1 1
i Spring Finder prism, complete
resorte prisma visor cpl.
218 23 687 Feder {Getrisbegehduse mont. - ] 1
Spring Gear housing, zssembied
resorte jcaja mecanisma ment.
219 23 8% Feder 15 iLagerblech vollst, zu Gehduse 1 1 1
Spring Gearing plate, complete,
for housing
resorte soporte cpl. para caja
220 2 185 Klinke ¥itnehmer zu Gehduse il -1
Faul Cateh for housing
trinquete Arrastrador para caja
yAY 25 392 Uackp lattchen, rechis 1 Ubiektivtrager ment, 1 - -
Cover slide, right Lens holder, assembled
plaguita derecha portachjetivo mont.
232 & 39 Deckplattchen, links 1 (jektivirager mont, 1 -1 -
Cover slide, Jeft Lens holder, assembled
plaguita izguierda portacbjetive mont.
233 25 423 Ueckplattchen, rechts Uhjektivtrager mont, - - 1
Cover slide, right Lens holder, assembled
plaguita derecha portaobiativo mont.
234 5 4k Ueckplattchen, links (bjektivirager mont, - - 1
Cover slide, left Lens holder, assembled
plaguita izguierda portaobjetivo mont.
235 5 b3 | Uackplattchen, rechts 2 (bjektivirager mont. - 1 -
Sover slide, right Lens holder, assambled
plaguita derocha portachjetivo ment.
236 & 435 Jeckplatichen, links 2 {bjektivirager mont, - 1 -
Gover slide, left Lens nolder, assembled
plaquita izquierda portach jetivo mont.,
237 26397 2 Lagerpiatte 17 Gijektivirager il - -
Bearing plate Lens holder
slaca soporte sortachjetivo
733 24021 Andruckplatte vorment. 7 Carera 1 1 1
Pressure plate, pre-zssembled Camera
placa de presitn premont. cEmara
I J




Lfd.ir, Ted inummer Bezeichnung gild Baugruppe Stiick
No. Number Name i, Agsemtly Pisce pieza
nos.cont nlmery designacitn ilustr, grupo de montaje 1267 171 1
239 W3 aln Platine mit Feder % Getriebe 1 1 1
Bedplate with spring Gear
platine con resorts recanismo
4G 26408 7 Uoere Platine 2 Cetriebe 1 1 1
Uppar bedplate Gear
slatina superior mEcani smo
241 26 409 1 Getrisbe volist, 1, 13 | Camera 1 1 1
Gear, complete Camera
mecanismo col. camzra
247 26 433 Lagerplatte 8 Camera kompl. - 1 1
Bearing plate Camera, complete
placa soporte camara cpl.
243 %6 43 Filhrungspiatte Sparnplatte zu Qojektiviragen - 1 -
' (uide plate Clamping plate for lens holder
placa quis placa tenscra para porfachi.
264 H43BT Platine vollst, teligehduse - 1 -
Bedplate, compiste Exposure meter hoesing
piatina cpl. caja exposinetro
245 79 32k Hinkel Sucherprisma vollst.zu Suchen 1 1 1
Angle Finder prism, compiete,
for viewfinder
lescuadra ! orisma visor cpl.para visor
46 20 375 dinkel Sucherprisma vollst.zu Sucher 1 i 1
Angle Finder prism, complete,
for viewfinder
escuadra prisma visor cpl.para visor
27 8331 In Lagerwinke] mont. 20 Gatriebe 1 1 1
Bearing angle Gear
escuadra soporte mont. mecanismo
248 25 345 Tn Winkel mit Niet 1, 18 | Oehiuse 1 1 1
Angle with rivet Housing
escuadra con remache caja
244 25 372 Fihrungseinke| (bjektivirager mont. - 1 -
buide angle Lens holder, assembled
escuatrs quia portaobjetive mont.
&0 25 353 Fihrungswinke] 16 thiektiviriger mont., - 1 -
Guide angle iens holder, assembied
estuadra oula portaobjetivo mont.
251 30 388 Einsteliknonf 14 Camera kompl. - 1 -
FSetting knob lamera, complete
botbn de graduacitn cémara cpl.
257 33313 Gleitrolle 7 Riickwand mit Boden ] 1 i
Stide roller Back with base
roditlo destizante pared trasera con fondo
_—_w
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Lfd.Ne, Tei Inummer Bezetchnung Bitd Jaugruppe Stick
No. Nuaber Name 01, Assambly Fiace niaza
nos.cont nimero designacidn ilustr, grupo de montaje 1267 121 129
253 RIWT Mitnehmer mit Feder 5 betrishegehiuse 1 1 1
Catch with spring bear housing
Arrastrador con resorte caja del mecanismo
254 33336 e Mitnehmer 5 Getriebegehduse mont. 1 il 1
Catch oder carrier {ear Housing, assembied
arrastrador caja mecanismo mont,
755 33 338 Flansch | Hitngher mont, zu Getriebe- 1 1 1
gehiuse
Fiange Catch, assembied. for gear
hausing
brida arrastrador mont. para caja
mecani smo
256 33339 Mi tnefner &, 0 | Getriebegehiuse mont, 1 11
Catch . Gear housing, assembled
arrastrador caja mecanismo mont.
a7 33 M Lagerfiansch g Jamera kompl, 1 1 1
Bearing flangs Camera, complete
brida de soporte camaras cpl.
258 33 369 Filmtromme} b Camera kompl. 1 1 3
Fiim drum (emera, complete
tambor de pelicula chmara cpl.
258 33 380 Rolle (jektiviriger mont. 2 - -
doller Lens holder, assembled
i rodillo portaobjetivo mont.
260 33 3 Kolle 17 b jektivirager mont. T - Lo
Holler Lens hoider, asserbled :
rodillo portaohietivo mont. i
I
261 33 404 Gewindeteller Camara kompl. 1 - -
Threaded plate Camerz, complete
plato de resca camara cpl.
262 33 408 Griff 17 fiewindering vormont. 2u
' (bjektivirager 2 2 -
fandle Threadsd ring, pre-zssemblad
for lens holaer
empunadura ani 110 roscado para
portaohjetivo
253 3 7% Verriegelungsblech 7 Riickwand kompl. 1 1 1
Locking plate Back, complete
chapa de enclavamiento pared trasera cpl.
264 Ky Yerriegelungshlech 7 Rickwand kompl. 1 1 1
Locking plate dack, comolete i
chapa de enclavamiento pared trasera ¢sl. :
205 34 128 Filmieithlech 5 Gehduse vollst, 1 1 1
File quide plate Housing, complete
chapa guia de pelicula caja cpl.
!
i
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Lfd.Ar. Tai Inummer Bazei chaung BiTd Saugruppe Stiick
No. Number Name . Assemsly Figce pieza
nos.cont, nimery designacibn ilustr. grupo de montaje ikt 127 1A
266 34 73 Einstellblech Beligehiuse vollst. - - 1
Adjusting plate Exposure meter housing,compl.
chapa de ajuste caja exposimatro cpl.
267 34736 Tn Lagerbiech mit Lagerbuchse 18 Lagerbiech vollst, 1 1 1
Bearing plate with bearing bush Bearing plate, complete
i chapa soporte con casquillo soporte chapa soporte cpl.
268 34 736 111 Lagerblech vollst. Gehiuse 1 1 1
Bearing plate, compiete Housing
chaps soporte cpl. caja
269 3738 Stitzblech in Platine, unten Getriebe 1 1 1
Supporting plate in bedplate, below bear
chapa de apoyo en platina, abajo WEcanismo
Zi0 34 773 Halteblech {Finlage) Ritckwand 1 1 1
Retzining plate {insert) Back
chapa de sujecitn (suplemento) pered trasera
21 KT Mitnehper kurve zu Objektivirager - - 1
Gateh Curve for lens holder
arrastrador lava para portachjstivo
2 K L&tfahne Beligehiuse vollst, - - E
Scldering tag Exposure meter housing,compl.
chapita soldada caja axposimetrs cpl.
273 »m Indextriger 15 thjektivtriger vollst. - - 1
Index support Lens holder, complete
portalndice portachjetivo opi.
204 34 T80 Hinke] Sucher 1 1 1
Angle Viewfinder
escuadra visor
5 34 783 Halteblech in Usckkappe 9 Camera - 1 -
Supporting plate in cover cap (amera
chapa de sujecibn en tapa camara
776 34 793 Letbse Kontaktplatte - - 1
Soldaring tag Contact plate
0jo soldado placa de contacto
Vi 34 754 Blende 19 Baligehduse vollst. - 1 -
Biaphragm Exposure meter housing, compl
Uiafragma taja exposimetro col,
218 33458 a Tm Boden mont. Riickwand 1 1 1
Base, assemblad Back
fondo mont. pared trasera
M kRIS Ueckkappe 1 (arera il - -
Cover cap Camera
tapa cAmara
N —— L
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Lfd.Ar, Tei Inummer Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick

No. Number Name 1. Assembly Piace pieza

nos.cont. nlmero desigracibn ilustr. grupo de montaje 1261 1211

280 38 464 Tm Spiegalklappe vormont. fehause 1 - -
Mirror flap, pre-assembled rousing
tapa espejo pramont. caja

21 38 465 Tm Lichtklappe vellst, 18 Gehiuse 1 1 1
Cappirg flap or plate Housing
tapa de luz cpl. caja

72 38 483 Beli-leckel 19 - 1 -
Exposura meter, 1id
tapa exposimetro

283 3B ugh Ba1i-Dacke! 12 - - 1
txposure meter, 1id
tapa exposimetro

284 B 46T Dackkappe 3 Camera - - 1
Cover cap Camera
tapa camara

285 BT Spiegelklappe vollst, 18 behiuse - i 1
Mirrar flap, complete Housing
tapa espejo copl. caja

266 B8 T Deckkagpe 2 Camers - 1 -
Cover cap Camera
tapa chmara

287 39 067 Scheibe Camera kompl. nB.| n.bB. n.B.
Disc Camera, complete
disco chmara cpl.

288 39 068 Scheibe in Winke! fehduse 1 1 ]
Disc in angle Housing
discc en escuadra caja

285 39 077 Unteriagscheibe Camera kompl. nB.! ng.| n.hB.
#asner {amera, compiete
arandela cimara cpl.

290 36 1% Unteriagscheibe Beligehause vollst, - - 2
Washer Exposure meter housing,compl.
arandelas caja exposimetro cpl.

pil 120 Scheibe 14 Camera komp]. n.g.] nbB,| n.B,
Disc {amera, complete
disco camara cpl.

297 39 288 Scheibe Camera kompl. nd.] nBJ nB.
Disc Camera, complste
disco chmara cpl.

293 39 289 Schaibe Camgra kompl. n.8.| nB| nkB.
Disc Camera, complete
disco camara cpl.




.

Lid.hr. Tet Inummer Bezeichaung 5ild Baugrupce Stiick
No. fiumber Name . Assembly Piecs pieza
nos.cont, nlimero aesignacibn ilustr, grupo de montaje 1200 12 181
294 39 243 Unterlegscheibe in Mitnehner mont. Getriebegehiuse 1 1 1
Supperting disc,assembied in catch 1Gear housing
arandela en arrastrador sont. caja mecarismo
295 39 423 Scheibe Getriebegeniuse mont, 1 1 1
Disc Gear housing, assembled
disco caja mecanismo mont.
296 39 463 Scheibe in Bolzen Camara 1 1 1
Disc in bolt Camera
disce en perng cémara
297 19 46k Schaibe in Gabeihebel kurz Behduse 1 1 1
Disc in forked lever, short Housing
disco en palanca ahorquiliage corta caja
298 in Lichtklappe Gehiuse 1 1 1
in capping plate Housing
gn tapa de luz caja
295 34 597 Scheibe Camera kompl. 1n8) - -
Disc Camera, complete
disco camara cpl.
350 39 593 Scheibe Camera kompl, 1 n.B. - -
Uisc Camera, complete
disco cimara cpl.
351 38 600 Scheihe Ubjektiviriger mont, 3 - -
Disc Lens holder, assembled
disco portachjetivo mont.
302 39 647 Scheibe (hjektivirager mont., 3 n.B. - -
Disc Lens holder, assembled
disco portacbjetive mont.
303 39 bb4 Bei lagschaibe 1 thjektivirdger vallst, - = |Zn.B.
Shim plate Lens halder, complete
disco suplemento portachietivo cpl.
304 39 665 Beidagschaibe 15 (bjektivirager vollst. - - i1nB.
Shim plate Lens hotder, complete
disco suplemente portadhjetivo epl.
30 39 686 Beilagscheibe 15 Tbjektivtrager vollst, - - {1nAB.
Shim plate ‘ Lans holder, complete
disco supiemento portach jetivo cpl.
306 38 B&7 Bei lagscheibe 15 Ubjektivirager vollst. - = |1n.B.
Shim plate Lens holder, complate
disco supiemento portacbjetivo col.
3 39 bR8 Beilagscheibe 15 (bjektivirdger vollst. - - [ 1n.8.
Snim plate Lens holder, complete
disco suplemento portashietive cpl.

-
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Lfd e, Tei Inummer Bezei chiung Bild Baugruppe Stiick I
Mo, kumber Name 1. Assemnly ' Fiece sieza l
nos.cont nimero designacitn ilustr. gruzo ve montaje | 1B 1211 15T
308 39 645 Bei lagscheibe 15 prektivirager volist, - - | 108,
Shim plate Lens holder, comslete ‘
disco suplemento portachjetive cp'. ‘ }
i |
i i
308 3 67 Scheibe g Camera komgl. HnB 108 01 r.B.
Dise Camera, complete j
disco lchnara cpi. *‘
310 39 673 Beilagscheibe 15 ihjektivirdger vollst. - - 1
Shim plate iLens nolder, comiete
disco suplemento portactijetiva co’.
32 40 087 Abdeckscheibe Be1igehduse vollst, - - 1
Lover plate Exposurs mater nousing,coap).
disco tapa caja expestmetro cpl.
3N a 4 1% Federscheibe 7 Riickwand Z ? ?
Spring disc Damera back
disco reserte oared trasera !
377 41 125 r gderscheibe Camera kompl. = -
Spring ulate Camerz, complete
disco elhstico cimara cpi.
3% &1 13 Federscheibe in Rickspulknopf ] Camera P i il
Spring plate in rewind kach Camera
disco eidstico en botbn de rebebinado camara i :
Ky 41 134 Faderscheibe Camera kompl. [ 1
Spring plate Camere, complete ‘ :
tdisce elastice chmarz cpl. [
3% 47133 “Federscheibs 10 Spannplatte mant, Tbjektiviriger - 1 -
t3pring clate assembled in ciamping plafe Lens holder
taisco eifstice en placa tensora mont, partaotijetivo
3% 42 139 i Scheibe 1n Fi tnehner mont. ibetrigbegahiuse 1 1 1
iUtsc assembled in catch agar housing
disco en arrastrado mont. caja mecan!smo
37 47 247 Bajonettring Uhiektivirdger vollst, - - 1
Bayonet ring Lans holder, complats
am 1o bayeneta portachietive cpl.
in A7 Zls Hitnenmerschaibe 1n Triebachse Camera i - -
Carrigr plate in driving spindie Lanera
disco arrastrador en eje de impulsitn canzra
3% 47 25 Abgrickts]ier Apdeiickbolzen zu Getriebe 1 - 1
Trigger plate Trigger 901t for gear
plate disparador pernG G15paraqor para mecan’ smg

=g



Lfd.ir, Tei Tnummer bazeichnung 3ild BaLgruppe Stiick
Na. Nurber Nama i, Assambly Figce piezs
nos.cont. rlirero gasignacitn ustr grusa ce montaje ey 12 A
330 472 269 T Mitnzraoer il Getrishe 1 1 1
Catch fear
arrastrador macanismo
33 42 302 Raztscneibe Chiektivirdger vollst, - - |1nB
Notched disc Lens hoider, complete
& retancibs portachjetrvo cpl.
332 42 333 ] Cnjektivirdger voilst, - - ]
Lens holder, complets
disco ce atoyo portacbjetivo cpl.
333 §2 304 Lazerscheibe Chjektivirager vormont. - 1 -
oo Lens holder, pre~assembled
disco de apeyo portachjetivo premont.
33 42 306 Tm Sinstzlischaibe mont, 19 Jaligehiuse - 1 -
setting disc, asssmbled Exposure meter housing
idisca da ajuste mont. taja exposimetro
33 42 307 Anschlagscheibe in hegelrad Jeltgehiuse - ] -
Stop disc 10 bevel gear txposure meter housing
disco ‘o en rusca chnica cajz exposimetro
3% &2 305 Lagerscheips Beligehduse vollst, - 1 -
Bearing disc Exposure meter housing,compl.
disce de apoyo caja exposimetro col.
a3 42312 7 Verriegelungsscneice 7 Gehauseriickwand Z Z ?
Locking disc Back of camera body
disco de enclavamianto pared traserz de caja
33 42 313 "astscheibe 15 Gojektiviriger vollst, - - 1
Wotched dise Lens nolder, comnlete
disce dg retencion portaobjetivo cpi.
33 4 0718 Latnsagrent 15 Lichtwertring - - 1
Toctned segment Exposure valug ring
sector cantado ami Mo valores-luz
340 4y 018 Lahnsagrent L ichtwertring - - 1
Toothed segment Exposure value ring
sector dentaso ani e valores-luz
Ky 4 020 Lahnsagnent 15 Upjektiviriger vollst, - - 1
Toothed seqrent Lens holger, complaete
sector dentado portaobjative cel.
RtV 4 01 Zahnsegment Lattring - - 1
Toothed segment Snutter speed ring
sector dentadc anilio de velucidades
343 Lk 627 Zahnsegment 1 Blendenring - - 1

Toothed segment
sector  sentaac

Uiaphrage ring
anillo da diafragmas
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Lfd.Nr. Tet inuamer i Bezaicnnung B1id Esugruppe
o, fumaar | Nams i Aggert iy . Frece tezz
nes.cont nlmero i designatin lustr, gruza de mantaie 121 12
; - ]
343 2 i 023 Iahnsegment 15 Lichtwertring C ‘ 1 |
Tontned segrent Lxposurs va'le ring i i | |
sector centado anilic de valores-luz 1 i
i : I
b 45 334 Tahoraz (30 2.) 13 Getrisbeqehiuss mont. 1 1
Cogaheel (30 testn) Besr noustng, assembled
iruesa centada (33 dienfes) caje mecantsno mont, !
1
345 45 333 Stirnrad (3§ 2. Gatriesegenause mont. T T
Sour wiee] (38 teeth) Gear housing. assembled
; rueda dentadz recta (36 dientes) caja mecanisan moeoi.
: |
346 45 346 Ritzal (§ Z.) in Ankerrad 3 Getriebe 1 1 3
Firien {3 Teetn) in armature wheel Jear i
fpintn (8 dientes) en ruada motriz RECantsmo é
347 55 37 3”1%191 {’8 Z,) in Zahnrag Camera R | 1
= 5 testh! in cogwnee! : ;
dientas an rusds dentads 0aTary ‘
34 45 Fi Zannrag Chjektiviriger vormont, - -
0awheg! ioas holder, pre-assembled |
oa centada portashjative oremeat. !
|
; !
38 45 355 Zahnras (39 7.) Cojektiviréger vormont i - ; v
Cogwnee] (39 testh) Lens holder, yre‘assembsed ! ; !
rueda dentada (35 dientes) pertaod jetive premont. ; E i
= o
- ; \ . \ : I
350 rarad (14 und 73 1.} I Camera koo, } | | -
Sour wheel {14 and 23 feeth) Carera, complete ] : i :
irueda sentada recta (14 v 23 Sientes) camara cpl, | : ! :
357 45 357 hegalras (35 2.} Betigehause F - -
Savel gear (35 teeth) Exposure metar housing ‘ é 1
rugdz chiica (39 dientes) caja axpesimetro é %
: ! i
352 45 355 Tn hegelrad mont. 9 Galigehzusa - } -
devel gear, assen:led Lxpasure meter Nousing ‘
rueda cbnica mont caja exposimetro ‘
|
353 55 338 otirnrad in flatine peligehdse - -
Spur wheel in bedolate Taposare reter nousing
ruass recta en platina caja expostmetro i
354 45 350 Tn agcelrad mont, (65 1.) Beligehiuse - -
Bevel gear (BQ testh), assembled Exposure meter housing
rueda conica mont. (60 dientes) czia axposimetro
385 &5 301 stirnrad i Beltgehduse volist, - -
anur wheel Exposure meter housing,compl.
ruedz dentacs recta caja exposimetre opl, : i
s 5 352 - -

otirprzs in Piating
Spur wn>e‘ ir badolate
rugsa rects en oletina

Selipehiuse
Exposurs geter housing
caa exvosToetro
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Lfd.Ne, Tei Tnummsr Bezaichnung 3ild Baugruppe Stiick

Ho. Number Hare ARD Assembly Fiece pieza

nas.cont nimero aesignacion ilustr, grupo de montaje 1261 121 1

37 45 363 Zahnsegment in Platine Beligehiuse - 1 -
Toothed segment in bedpiate Exposure metar housing
sector dentado en platina caja exposimetre

38 45 365 stirarad 12, 13 [Getricbegshiuse mont, - 1 1
Spur whee Gear housing, assembled
rueda dentads recta caja mecanismo mont,

359 45 571 Tn Triebachse mont. 17 Carera 1 - -
Oriving spindle, assembled Lamera
gje de impulsifn mont, Camara

360 45 427 Zshnsegrent Uejektiviriger vormont. - 1 -
Toothed segment Lens holder, pre-assembled
sactor dentado portaghjetivo premont.

31 45 23 Stirnrad (15 und 17 Z.) 13, 16 |{amera kompl. - 11 -
Sour wheel {13 and 17 teeth) Camera, complete
ruzda rectz {15 y 17 dientss) chmara cpl.

362 45 430 Zahnrad (103 Z.) in Spannplatte Ohjektivtriger - 1] -
Cogwheel (103 teeth) in clamping plate Lens holder
ruzda dentada (133 dientes) en placa

tensors portaotjetive

363 45 431 Tm Zlahnsegment mit Exzenter 15 Objektivtriger - 1 -
Toothed seoment with eccentric Lens holder
sector dentade con excéntrica pertaoh jektivo

304 45 432 T Iahnrad moni, i3 {bjektiviriger - 1 -
Coguheel, assemblen Lens holder
rueda dentads mont. portach jetivo

365 45 433 Iriebachse 10 Uhjektivirsger mont. - ] -
riving spindle Lens holder, asssmbled
eje de inpulsion portacbjetivo mont.

366 45 453 Tm stirarad mont. (42 1.) bl Jetriebe 1 il 1
Spur wheel, assembled {47 teeth) Gaar
rueda recta mont. (42 dientes) mecani smo

37 45 466 To Ankerrad mont, (20 Z.) A Getriehe 1 1T
Armature whee!, assebied (20 teeth) Gear
rueda motriz mont. (2 dientes) mecanismo

38 §5 467 Sperrzd (30 2.) 0| Getrieve vollst. 1 1| 1
Ratchet wheel (30 teeth) Gear, complete
rueds de tringuete (30 dientes) mecanismo cpl.

369 55 558 hegelrag (42 Z.) 2 Getriche vollst. 1 111
Gevel goar (47 tecth) fear, conglets
rusda conica {42 dientes) mecanismo cpl.

370 &5 460 hegel- und otirnrad (26 Z.) % Getriebe vollst. 1 1 1
Beval gear and spur wheel (% teeth Gear, complete
rugda conica y recta (% dientes) mecanismo cpl.

e
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Lfd.hr, Tei Tnummer Bezaichnung Bi td Baugruppe Stiick
No. Nurber dane ", hgsambly Fiace pieza
nos.cont nlwero dasignacibn lustr. grupo de montaje 121 12
411 a 52 414 a M Ugtrishegehiuse mont. Camera kompl, 1 - -
rousing f, mecanism mounted Camera compl,
caja mecanismo mont. chmara cpl.
412 52426 T Getrisbegehiuse 1, 0 | Jetr-enepehiuse moni - - 1
Gear nrousing Houging 7. mernan’sn ted
cala mecanismo Caia mecantsmo mont
417 a 52 426 M Getriebegehiuse mont. Camera komp!. - - 1
Housing . mechanise mounted Camera, complete
caja mecanismo mont, i camara cpl.
513 82 427 faligenduse Beligehiuse vollst. - 1 -
Exposure meter housing Exposura meter housing,compl.
caja exposimetro caja exposimetro col.
414 52 477 M 8aligenduse vollst, 13 (amers - 1 -
Exposure meter housing, complete Camera
caja exgosimetro cpl. canara
415 52 428 Beligehause 12 beiiraniuse vollst. - - 1
Exposure meter housing Exposur. meter housing,
caja exposinetro calz exsostmetre ool
419 g 52 426 K l Beligehduse vollst, 13) amera kompl, - - 1
Exposure meter housing, complete Camera, complete
caje exposimetro col. camara cpl.
416 52 430 Frismengehause 14 Sucher - 1 -
Prisw casing Viewfinder
caja de prismas Yisor
417 5246317 Detrisbegenduss vormont. 20 Getricbegehduse mont. - E -
Gear housing, pre-assemsied Gear housing, assembled
caja mecanismo premont, caja mecanisme mont.
418 52 431 M detrighegehduse mont. il Camera - i -
Sear housing, assembled Camera
cajz mecanismg mont, camara
419 54 075 Urahthilge] T Sucherprisma vellst. 1 il 1
Aire yoke Vigwfinder prism, complete
arce de alambre prisma visor cpl.
420 55 Nachifhrzeiger Beligehduse vollst, - - 1
Follow-up pointar txposurs meter housing,compi.
incicador para la graduacitn caja exposimetro ¢pl.
47 56 048 Sriff in Yerriegelungsscheiba Riickwand 2 2 2
Aandle in locking sisc Back
ase en disco de enclavamiento pared trasera
£77 55 076 Gri ff Lichtwertring - - 1
Handle Exposure value ring
asa anilto valores-luz
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Lid.ar, Tei Inumser dezeichnung Bild Jaugrugpe atiic
o, Hurher Name 11, hssamb 1y Fiece pieza
nos.cont., nimero dssignacifn ilustr, grunc de mentaje 1261 o A
401 4o 053 Lagerbricke seligehiuse - 1 -
Bearing biock Expostre meter housing
puente de apoyo caja exposimetro
402 47388 T bjektivtragar vorsont, 16 Ubjektivtrager mont. - 1 -
Lens holder, pre-assembled Lens holder, assembied
portacs jetivo prement. partacijetivo mont.
51 47 389 K tnjektivtrager mont. Jamera - 1 -
Lens nolder, asserbied Camara
portach jetive mont. camara
404 413801 l (njektivtriger wektivirager vl lat, - - 1
Lens holdar Lenz carrier comp:.
gortaosjetivo aortzapistive opl.
404 a 47 350 5 (biektiviriger vollst. (15) Camera - - 1
Lens carrier compl. Lamera
partachjetivo cpl. Camara
405 47381 1 Gbiektivirzger WLektiviriger vooot 1 - -
Lens hoidar Lens carrier comsi.
portaock jetivo gortachijetivo cpl.
805 5 47 3 OM Jjektivtriger vollst, {17 Camara 1 - -
Lens carrier compl, Camera
portaoojetivo cpl. camara
406 41 352 vagerflansch 15 seligehduse - il -
Gearing flange Exposure meter housing
brica de soporte taja exposimetro
407 46 098 acharnierstick in Gabelhebe! kurz Cehause 1 1 1
: finged piece in forked lever, short Housing
pieza de charnels en pzlanca ahor-
guillada corta caja
407 a 50887 Einblickfassung 1, 20 1 Getrisbegehduse 1 1 1
Eyepiece mount Housing f. mechanism
montura de la mirilla caja mecanismg
438 52 050 Frisnengehiusa 14 Sucher 1 - 1
Prism casing Vigufinger
caja de prismas visgr
L4009 52 412 111 ftiickwand vormont, Riickwand kompi, 1 1 1
| Back, pre-assemtled Back, complete
pared trasera premont. pared trasera cpl.
§10 52 412 M1 Rickwand kompl. 4 7| Camera 1 1 1
Back, complate Camera
pared trasera cpl. camara
4Tt GYAATSEN Getrisbegehiuse 20 1 - -
Gear nousing
caja mecanismo
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Lfd.hr. Tei Inumner Bezsichnung Bild Baugruope Stiick
No. Number Nane i, Assarbly Fiecs pieza
nos. cont nlimero designacitn ilustr, grupo de montaje et 1 1
3N &5 410 Tn Zahirad sont. (30 1.) 13 (amers 1 1 1
Coguhesl, asseabled (30 teeth) Camera
rueda dentada mont. (30 dientes) camara
372 45 41 Stirorad(16 und 17 1. 17 Camera kompl. 1 - -
Spur wheel (16 and 17 teeth) Camera, complete
rueda denfada recta (16 y 17 dientes) chmara col.
373 45 482 lahnkranz {106 2.) 1 (bjektiviriger mont. 1 |-
Toothed rim {106 teath) Lens holder, assenbled
corona dentzaa (106 dientes) portadhjetive mont.
37 45 B34 3 Zahnras (21 1.) in Lagerplatte (bjektivirager 1 - h .
Cogwheal (27 teeth) in bearing plate Lens holder
rusda dentada (21 dientes) en placa
de apoyo portachjetive
3 45 703 Zahnrad (20 2.} in Achse Camera 1 il 1
{cgwhead (20 teeth) in spindle Camera
rueda dentada (70 dizntes) en 2je chnara
376 45 710 stirnrad Objektivtriger - - 1
Spur whea! Lens holder
rueda dentada recta portach jetivo
3 45 711 Stirarad (16 2. 15 (bjektivtrager mont. - -1
pur wheel (16 teeth) Lens holder, assemdled
ruzda dentada recta {16 disntes) portacbietivo mont.
378 45 71 Stirnrad (12 und 17 Z.) 15 Camera kompl, . - |1
Spur whee! {12 and 17 teeth) (amera, complete
rugda dentada recta {12 y 17 dientes) chmara cpl.
379 55 134 Stirarad in Gehiuse Jetigehiuse - Tl -
Spur wheel in casing Exposure mefer housing
rusda dentada recta en caja caja exposimetro
380 45 741 Planetenrad Planztenradring - - 2
Flanet wheel Flanet wheel ring
rueda planetaria mecanisno planetario
381 45 743 Zahnrad (571 Z.) g Camera komgl. - T
Coguhea! (57 teeth) Camera, complete
rueda dentada {571 dientes) cimara cpl.
i
ki) 45 Tuh Zahnrad {15 7. 9 Gamera kompl. e
{ogwheel (19 teeth) Camera, complete 5
rueda dentada (18 dientes) chwara cpl.
383 55 745 Triek (14 Z.) 12, 13 | Camera kompl, - 1 1
Uriva (14 teeth) Tamera, complate
sinds (& dientes) chrara col.

.
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Lfd.Nr. Tei Tnugaer Bezeichnung Bild Daugrupps Stiick

Ko, Kunber Name . Assembly Fiece pieza

nes.cont. afimero designacibn ilustr, grupo de montaje 1261 1271 191

423 56 077 Griff Lichiwertring - - 1
tandie Exposure value ring
asd anillo valores-luz

424 5% 018 Kupplungsgritf {bjektivtriger - - 1
Coupling grip Lens hoider
asa de aceplamiento portachjetivo

475 56 079 Kurbelgriff in Hebel 12,3 Camera 1 1 1
Crark handie in Tever Camera
fanivela en palance camara

425 80 169 Sch1itzmutter Gehzuse vollst, 1 1 1
Slotted nut Housing, complete
tuerca ranurada caja cpl.

421 60 198 Wutter 1,2,3,8| Camera komol, i 1 1
hiut Camera, complete
tuerca camara cpl.

LB 60 215 Mutter in Lagerflansch 1 deligehiuse - 1 -
Nut in bearing flange Exposure meter housing
tuerca en brida de spporte caja exposimetro

428 E0 216 Mutter 8 Camara kompl. 1 1 1
Nut {amera, compliete
tuerca chmara cpl.

430 60 219 Hutter il Getriebegehduse mont. 1 il 1
Nut Gear housing, assembled
tuerca caja mecanisme mont,

431 &0 220 Uberwurfmutter Gehiuserickwand 2 2 2
Cap scre Back of camera body
tuerca racor pared frasera de caja

432 62 163 Stativmutter &5 Gehzuss 1 1 1
Tripod bush Camera body
tugrca para tripode caja

433 65 383 Scharnierachse in Lagerblech vallst. 18 Gahiuse 1 1 1
Spindle of hinge in bearing plate,

comp lete Carera body

eje de charnela en chapa soporte cpl. caja

434 63 440 Achsg in Sperrhebel Getrisbe 1 1 1
Seindle in locking lever Gear
eje en trinquete mecani smo

435 65 441 Achsa in Platine chen betriebe 1 1 1
Spindle in badplate, above Gear
eje en platina arriba mecanisme

436 b5 447 Nockenachse 20 Getriebe volist. 1 il 1
Cam spindle Gear, complete
eje de levas mecanismo cpl.

8.
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Lfd.fr, Tei Tnummer Bezeichnung 8ild Baugruppe Stiick

No. ‘iumber lame M. hssembly Fiece pieza

nos.cont nimero dasignacifn tlustr. grupo de montaje 1261 121 1A

537 Bo 446 Achse ihiektivtrigar ] - -
Spindle Lens holder
eje portachjetivo

433 o5 449 Ta Achse mit Stirnrad 5, 13 |Camera 1 ] 1
Spindle with spur whee Camera
gje con rueda dentada recta camara

439 65 454 Achse Uhjektivirager vormont, - 1 1
Spindle Lens holder, pre-assembled
eje portacbijetive premont.

440 65 478 Tn Athse mont, Nachfiihrzeiger - - 1
spindle, assembled Follow-up pointer
eje mont. indicador de graduacibn

44 6o 479 Achse hurvenhabel - - 1
Spindle Curve laver
gje palanca de leva

447 65 481 Achsbolzen (bjektivirager vormont. - il -
Spindle bolt Lens holder, pre-assemhled
perno de eja portaobjetive premont.

443 65 482 Belzen Ohjektivirager vormont. - il -
Bolt Lens holder, pre-assemblied
parno portachjetivo premont.

bl b5 433 Achse Objektivtrager vormont. - 1 -
Spindle Lens holder, pre-assembled
gje portachistivo premont.

b 65 485 Solzen in Platine Betigehause - 1 -
Bolt in bedplate Exposure meter housing
perno en plating caja exposimetro

447 65 490 Achse Camera 1 - -
Spindle {amera
eje camara

44 65 491 hchse b Camera kompl., ] 1 1
Spindle Camera, compiete
aje camara cpl.

449 b5 497 Lagerachse 1 Rickwand kompl, 1 1 1

Bearing spindle
eje de soporte

dack, complete
Pared trasera cpl.




Lfd.Mr, Tei lnumner Bezeichnung 3ild Baugruppe Stiick
Ho, Kuntzer Name i, Assenbly Fiece pleza
nos,cont. nilmero designacibn 1lustr. orupo de montaje 1261 1 1

467 & 218 Bolzen Getrizbagehiuse 1 1 1
Bolt Gear housing
perno caja mecanismg

62 66 279 Tm fodrickbolzen mont. pd| Getriche 1 1 1
Release trigger bolt, assembled bear
perno ¢isparador mont. mecanismo

463 66 261 T Filmschilissethoizen M hetriebe 1 i 1
Film key bolt bear
perno de 1lave de peifcula mecani smo

bl 66 287 Anschiagbolzen 0 Getriebe volist, 1 il 1
Stopping bolt fear, complete
perno tope meganismo cpl.

465 66 288 Tm Botzen mont, b Camera 1 1 1]
Bolt, assembied Camera
perno mont. camara

466 66 25 Achsbolzen BGetriebegehiuse - 1 1
Spindle bolt Gear housing
perng eje caja mecanisme

467 66 381 2 Lagerbolzen Getriebegehiuse mont. 1 - -
Bearing bolt Gear housing, assembled
pernc soporte caja mecanismo cpl.

468 66 479 Gewindebolzen 17 Ubjektivtriger mont. 1 1 -
Threaded bolt Lens holder, assembled
perno roscade portact jetivo mont,

469 b5 548 Lagerbolzen 13 Getriebegehduse mont. - ? 1 E
Bearing holt Gear housing, assembied !
perno soporte caja mecanismo mont.

470 70 035 Flanetenragring mont. 15 Cbjektivirager - 1
Planet wheel ring, assembled Lens holder
mecanismo planetaric portaohjetivo

411 72 418 Scheibe Camera kompl. - - 1
disg {amera, complete
disco camara col.

472 12519 Tm Einsteliring mont. 1, 17 | {bjektivirager 1 - -
Setting ring, assembled Lens holder
anillo de graduacion portachjetivo

473 72 580 Iwischenring Camera komgi. 1 - -
intermediate ring Camzra, complets
anillo intermedio chuara cpl.

474 12 608 Kupplungsscheibe 13 Getriebe volist, 1 1 1
Thrust clutch Gear, complete
disco de acoplamiento mecanismo cpl,

ol

M
= Jie



-3 -

o |
Lfd.Nr, Tei Tnummer Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick
Ne. Number Kame 1, Assembly Fiace pieza
nos.cont niirerg designacifn ilustr, grupo de montaje et 1M s
475 72 615 Ring fiir Spanahebel {amera 1 1 1
Ring for tensioning lever Camara
anitle para palanca tensora camara
476 72 €55 8lendenring 3, 15 | Dbjektivirdger - - 1
Diaphragn ring Lens holder
anills de diafragmas portachjektivo
417 72 656 Filmempfindlichkeitsring 3, 15 | Objektivirager - - 1
Filn speed ring Lans holder
anillo de sansibilidad de pelicula portachjetive
478 126611 Lichtwertring 3, 15 | Camera kompl. - - |1n.B.
Exposure value ring {amera, comlete
arille de valores-luz camara cpl.
474 12 657 Qichtungsring 15 Objextivirager vollst, - - 1
Sealing ring Lens heolder, complete
anillo de empaguetadura partaobjetivo cpl.
480 72 671 Einstellring in Gewindering vormont, Objektiviriger - 1 -
Setting ring in threaded ring, pre-
assembled Lens nolder
anillo de graduacién en anillo ros-
caco premont, portachjetivo
431 72 612 Lagerriag fiir Spannplatte bjektiviriger - 1 -
Jearing ring for clamping plate Lens holder
anillo soporte para placa tensora portachjative
432 72 673 tinstellrad in Lagerflansch 13, 19 | Beligehiuse - 1 -
Setting wheel in bearing,flange Exposure meter housing
ruada de ajuste en brida soporte caja exposimetro
|
583 72 674 Ring (OIN) 1,2,3,8 | Camera kompl. 1n.8. [1n.8.| 1n.B]
Ring (GIN) {amara, complets
anillo (DIN) chmara cpl.
584 12 675 Ring (ASA) 1,2,3,8 | Camera kompl, 1 n.B. [1nB.[ 1n.Bl
Ring (ASA) Camera, complete
anillo (ASA) chmara cpl.
485 72676 Tm Riickspulknopf mit Feder 1,2,8 | Camera 1 1 1
Rewind knob with spring Camera
botén de rebobinade con resorte cimara
485 776837 Lichtwertring Camera kompl. - - [1n.B.
Exposure value ring (anera, complete
anillo valores-luz chmara cpl.
487 13 089 Steckschuh in Deckkappe 1,2,3 Camera 1 1 1
Accessory shoe with cover sap Camera
zapata en tapa chmara
488 14 192 dewindering aulien Objektivirager mont. 1 - -
Threaded ring, external Lens holder, assembled
anillo roscade exterior portachjetivo mont.
— Se—— L |
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Lfd.Nr, Tei lnummer Bezeichaung bild Baugruppe
No. Kuzber Name . Assembly Piece
nes.cont ) nimerc designacibn ilustr. grupo de montaje 1261
489 74193 Sewindering innen 17 (bjektivtriger mont. 1
Threaded ring, fnternal Lens holder, assembled
anillo roscado interior portachjetivo mont.
490 %19 Gewindering " thjektivtrager mont. 1
Threaded ring Lens holder, assembied
anillo roscado portachjetive mont.
401 74 235 Gewindzring aufien 10 Ubjek tivtrager -
Tnreaded ring, external Lens holder
anille roscado portachijetive
492 T 236 Gewindering ‘ 10 tbjektivtrager -
Threaded ring tens holder
anillo roscado portaohjetivo
493 7o Gewindering innen 10 thjektiviriger -
Threaded ring, internal Lens hoider
anillo roscado interior portaohjetive
484 75 510 Salendlech (meter) 1 {amera komp). 1
Scale plate (meter) Camera, complete
chapa de escalas (metro) chmara cpl.
495 7 517 Skalenblech {feet) 1 Camara kompl, 1
Scale plate (feet) Camera, complets
chapa de escalas {feet) chmara cpl.
436 15 583 Skalenblach (DIN) ? Lamera kopl. -
Scale plate {DIN) Camers, complete
thapa de escalas (JIN) chmara cpl,
497 1558 Tn feitring mont. 3, 15 | Dbjektivtrager -
Shutter spead ring, zssembled Lens holder
anilo de velocidades mont. portachjetive
498 15 082 Tiefenschérfenring 3, 15 | Gbjektivtrdger vollst. -
Depth-of-field ring Lens holder, complete
anille de produndidades de foco portachietivo ¢pl.
449 75 593 Skalenblech [ASA) ? Camera kompl, -
Sczle plate [ASA) Camera, complete
chapa de escala {AS4) camara cpl,
500 15 B3k Empfindlicnkaitsskala BN 2,18 | Camera kompl, -
Film speed scale {UIN) Camera, complete
escala ce sensibilidades (DIN) camara cpl,
501 75 595 Empfind]ichkeitsskals ASA 2, 19 | Camera komp!. -
Film speed scale (ASE) Camera completa
escata de sensibilidades [ASA) cimara cpl.
507 75 5396 Indexplatte Beligehiuse vollst, -
Index plate Exposure meter housing,compl.

place indrice

caja exposimetro cpl.




- 32 -

Lfd.Nr. Tei tnusmer Bezeichaung Bild Saugruppe Stick
No. Humber Nama 1. Asserbly Piece pieza
nos.cont. niimery designacién ilustr. grupe de montaje 121 1 1M
503 BeloT Skala 1,2,3,8 |Camera 1 1 1
Scale Camera
escala chmara
504 7568 ihlschaibe 1,2,3,8 ICamera kompl. 1 1 1
Counter disc Camera, complete
disco contador camara cpl.
505 75631 Tn Zgitring mont, Objektiviriger - - |1nkb,
Shutter speed ring, assembled Lens holder
anillo de velocidades mont. partachjetivo
521 8 077 Bajonettflansch (hjektivirager - - 1
Bayenet fiange Lens holder
brida de bayoneta portach jetivo
522 19 141 T Gehause mit Stirnrad deligehduse - 1 -
Housing with spur wheel Exposure meter housing
caja con rueda dentada recta caja exposimetro
523 19 14T H Gehduse mit Instrument Beligehause - 1 -
Houging with instrument Exposure meter housing
caja con instrumento caja exposimetro
524 83 681 Fassung Beligehuse vollst, - - 1
Mount Exposure meter housing,compl.
montura czja exposimetro ¢pl.
55 85 578 Tn/1 Gabelhebel, kurz mit Scharnier-
stiick ment. 18 Bahduse 1 1 1
Forked lever, short, with hinge,
assemblad Housing
palanca ahorguillada, corts con sieza
de charnela mont. taja
526 85 587 Anker Getriebe vollst, 1 1 1
Armature Gear, complete
perno de Tijacitn mecanismo cpl.
har 85 506 Tasthebel fir Spiegeiklappe .l Getriebegehiuse mont. 1 1 1
Fealing or scanning lever for
mirror flap BGear housing, complete
palanca para tapa espejo caja mecanismo mpat.
58 45 597 a Tasthebe) fir Lichtklappe 20 Getrisbegehiuse mont. 1 1 1
Scanning lever for capping piate Gear housing, asseabled
palanca para tapa de luz caja mecanismo mont.
54 85 606 Gabelhebel, Tang in Lichtklappe Gehiduse 1 1 1
Forked lever, long, in capping plate Gear housing, assembled
ralanca anorsuillada, larga en taps
de Tuz caja
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Lfd.Ar. Tei Inummer Bezaichnung Bild Baugruppe Stiick

Neo. Nunber Kame In. Assembly Piece pieza

nos.cont nimere designacibn ilustr. grupo de montaje %1 1N 1

530 87 603 a Tn Sperrhebel mont. it Getriebe 1 1 ]
Locking Jever, assemhled bear
palanca de trinquete mont. mecanismo

531 85 60& T Steusrhebel {Spiegelklappe) 7. Getrishe 1 1]
Centrol lever {mirrer flap) Gear
palanca de mando (tapa espeio) mecanismo

32 35 605 Steuerhebel {Lichtklappe) Getriche 1 1 1
Control Tever (capping plate) Gear
palanca de mando (tapa de luz) mecanisme

533 #; blb Sperrhebel 13 Getriebe vollst. 1 1 1
Locking lever Gear, complete
galanca de tringuete macanismo cpl.

B34 85608 T Spannhebe] 1,2,3,8| Camera 1 1 1
Tensioning Tever Caera
palanca tensora ¢cimara

535 85 037 Habe! Achse mont. - - 1
Laver Spindie, assembled
palanca eje mont,

536 85 636 Tn Einstel lhebel mont. 12 Canara - - 1
Setting lever, assembled Camera
palanca de ajuste mont. camara

537 85 640 Tm Kurvenhabel mont, 12 {amera - - 1
Curve lever {cam lever), assembled Camera
palanca de leva mont. chmara

538 B85 641 Schwinghebe] (bjektiviragar vormont. - 1 -
Swinging lever Lens holder, pre-assemied
palanca oscilante portach jetive premont,

538 85 b4 T Hebal 8 Camera 1 1 1
Lever (amera
palanca camara

540 87 088 Spannplette 17 (hjektiviriger mont. 1 - -
Clamping plate Lens holder, assembled
placa tensora portactjetivo moni.

541 g7 097 Tm Spannplatte mont. 10 (bjektiviriger - 1 -
Clamping plate, assembled Lens holder
placa tensora mont. portachjetivo

H42 81 062 Exzenter Objektiviriger mont, ¢ - -
Excentric Lens holder, assembled
exchntrica portachjetivo mont.

543 91 084 T kurve mont. 15 tbjektivirager - - 1
Curve (cam!, assembled Lens holder
leva mont. portaob jetive

e
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Lid.bir. Tei nummer Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick
No, Number Kame . Assembly Piece pieza
nes.cont. ntmero designacidn ilustr. grupo de montaje 1261 171 191
5l 8t 086 2 Ta kurvenscheibe mont. 1 Riickwand 1 1 1
Can plate, assembled Back
disco leva mont, pared trasera
545 9312% Henkaldse 1,2,3 Getriebagehiuse mont. ? i 7
Lug-eyelet bear housing, assembled
asa caja mecanismo mont.
546 % 315 Rahmen Sucherprisna vollst. 1 11
Frame Yiewfinder prism, complete
marco prisma visor ¢pl,
547 95 338 Maske Sucherprisma vollst, 2n.B. {2n.B.] 20.8)
Mask Yiewfinder prisn, complete
mascarilla prisma visor cpl.
548 g 381 Maska Beligehause vollst. - 1 -
Mask Exposure meter housing, compl.
mascari1la caja exposimetro cpl.
549 85 373 Kahmen Camera - 1 -
Frame Camara
Harco camara
549 a 95 313 1 Rahmen mont, g Deckkappe - 9 -
fFrame mounted Cover
marco mont. tapa
550 9 38 laske 20 Getriebegehduse mont. 1 1 1
Hask Gear housing, assembied
mascari|la caja~mecanismo cpl.
551 a8 097 Spiegel in Spiegelklappe Gehduse 1 - -
Mirror in mirror flap Camera body
espeje en tapa espejo caja
552 88 15 Spizgel in Spiegelklappe 13 Gehzuse - 1 1
Mirror in mirror flap Housing
espejo en tapa espejo caja
561 10 330 Einblicklinse Getrishegehause mont, 1 1 1
Eyepiece lens dear housing, assembled
lente ocular caja mecanismo moni.
567 101 33 Feldlinse Sucharprisma vollst, - - 1
Fielg lens Viewfinder prism, compiete
tente de campo prisma visor cpl.
563 107 426 F&14)inse Sucherprisma vollst, il 1 -
Field lens Viewfinder prism, complate
Tente de campo orisma visor cpl.
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Lfd. e, Tei Inurmer Bezei chraung Bild Baugruppe Stiick

No. Number Name 1. Assambly Fiece pieza

nos. cont. nimere desfgnacion ilustr, grupo de montaje 1260 121 1453

564 101 468 Spiegel beligehduse vollst, - 1 -
Hirror Exposure meter housing,compl.
espejo caia expasimetro cpl.

565 102,070 V¥m Dachprisma vormont, % Sucherprisma vollst, 1 - 1
Penta-prism, pre-assembled Viewfinder prism, complete
arisma tipo techo premont, prisma visor ¢pl.

565 a 102,070 ¥/3 Sucherprisma vollst, 14 Camera komp!. 1 - -
Vigwfinder prisn compiete Camera, complete
prisma visor cpl, camara cpl.

565 b 102 070 R4 Sucherprisma vollst, 1% {amera komp!. - - 1
ViewFinder prism complete lanera, complete
prisma visor cpl, camara cpl.

566 102 124 . Platte Sucher - ] -
Plate Viawfinder
placa visor

567 102151 Jachprisma g, % | Sucher - 1 -
Penta-prism Viewfinder
prisma tipo techo visor

567 a 10215 8 Sucherprisma volist. 14 Camera kompl. - 1 -
Viewfinder prism complete Camerg, complete
prisma visor cpl. cmara cpl.

568 103 479 Einlagestreifen Suchgrprisma vollst. n.B.| Tn.B.[1 0B
Lining strip Finder prism, complete
tira suplemento prisma visor cpl.

-

569 103 423 Einlagestrgifen Sucherprisma voilst, n.B.l 1 n.B.|71n.5.
Lining strip Finder prism, complete
tira suplemento prisma visor cpl.

510 103 480 Stufenlinse Sucharprisma vollst. 1 i 1
Fresne! lens Finder prism, complete
lente escalonada prisma viser cpl.

5N 103512 b Sehutzkappe Dachprisma 1 - 1
Prism protecting cap Fenta-prism
tapa protectors orisma tipo tacho

572 103 536 Schaltring 1,2,5,8 | Camera kompl, 1 ] 1
Control ring Camera, complete
anillo de mando chmara cpl.

513 103 537 Fillstick Camera kampl. 1 ] 1
Filler Camera, complete
aieza de rellano camara ¢pl.

5 163 556 isoliarstick Siektivirager - - 1
tnsulating piece Lens holder
pieza aisladora portaohietivo

_
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Lfd.Nr, Tei lnunmer Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick
fle. Number Name 1. Assembly Piece pieza
nos.cont. nimaro designacitn ilustr, grugo de montaje 1261 121 11
579 103 593 dbdeckscheibe Baligehduse vollst. - - 1
Cover plate Exposure meter housing, compl,
disco tapa caja exposimetro cpl.
576 103 594 Isoligrhiilse in Genduse mit k-instr, Beligehzuse - 1 -
Insulation sheath in casing with
movement Exposure meter housing
ranguito aislador en caja con
galvanonetro caja exposimetro
517 103 295 Isolierflansch in Gehduse mit K-lnstr Beligahause - 1 -
insulation flange in casing with
movement Exposure meter housing
brida de aisiamiento en caja con
galvanomstro caja exposimetro
578 103 605 Habenscheibe Baligehduse vollst. - - 1
Honeycomb disc Exposure meter housing, compl.
disco de panal caja exposimetro cpl.
579 103 606 Gitterblende Beligehduse vollst, - - 1
Latticed sheet Exposure meter housing, compl
reticula caja exposimetro cpl.
580 103 607 Scheibe Beligehduse vollst. - - i
Disc Exposure meter housing, compl)
disco caja exposimetro cpl.
561 103 608 Zeluloidscheibe Geligehduse volist. - ]
Celluleid disc Exposure meter housing, comal,
disco de celuloide caja expostmetro cpl,
582 103 8717 Schutzkappe in Dachprisma mit
Schutzkappe Sucher - 1 -
Protecting cap in penta-prism with
protecting cap Yiewfinder
tapa protectora en prisma techo con
tapa protectora ¥isor
583 103 613 Isolierstiick 16 CObjektivirager mont, - 1 -
{nsulating piece Lens holder, assembled
pteza aisladora portacbjetivo mont.
584 103 6% Tm Isolierstick mit Kontaktbolzen kompl.{ 10 Ubjektivtriger - 1 -
Insulating piece with contact bolt,
complete Lens holder
pieza aisladora con perno de con-
tacto opl. portaobjetivo
585 103 576 Scheibe celigehause vollst. - 1 -
J1sc Exposure meter housing, compl,
disco caja exposimetro cpl.,
586 103 617 Scheibe Beligehause vollst, - 1 -
iilsc Exposure meter housing, comgl.
disco caja exposimetro cpl.
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No. Number Name n. Assembly Piece pieza

nos.cont nimero designacion ilustr. grupo de montaie 11 1A
E

587 103 518 Scheibe Beligehiuse vollst, - 1 -
Disc Exposure meter housing, compl.
! disco caja exposimetro cpl.

h88 103 620 #abenscheibe in Rahmen ? Camera - 1 -
foneyconb disc in a frame Camera
disco de panal en marco cmara

588 153 621 Wabenblende in Rahmen Camera - ] -
Honeycomb disc in a frame (amera
disco de panal en marco tamara

590 103 e22 Scheibe in Deckkappe g Camera - 1 -
Pisc in cover cap (amera
disco en tapa camara

591 103 623 #hdichtung in Deckkapoe g Camera - 1 -
Sealing in cover cap Camera
empaguetadura en tapa camara

592 103 b2 Scheibe in Rahmen (amera - n.g. -
Disc in a frame Canera
disco ea marco camara

533 103 630 Fassungsring Camera komp!. 1 1 1
Mounting ring Camera, complete
ani 1o montura camara cpl.

534 103 & Blende Gatriebagehiuse mont. 1 - -
Diaphragn {ear housing, assemblad
diafragma caja mecanismo mont,

599 103 635 Einblickfassung Gatriebegehiuse mont. 1 1 1
Hount of eyepisce Gear housing, assembled
mertura del ocular caja mecanismo gont,

596 108 259 Uichtungseinlage Camera kompl., ? 2 2
Sealing insert Camera, complete
suplemento empaguetadura camara cpl.

597 108 247 Scheibe an Stativmutter Camera kompl. 1 1 1
Disc on tripod nut Gamera, complete
disco en tuerca para tripods camara cpl.

598 108 187 Bezug kompl. il 1 1
Covering, compiete
revestimiento cpl.

599 106 187/1 Bezug Kiickwand 1 1 1
Govering Back
revestimiento pared trasera

500 09 187/2 Bezug fir Gehsuse (Aufzugseite) 1,2,3 | Camera 1 1 1
Covering fiir bady {tensicning sige) (amera
revestimiento para caja {lado del

dispositive tensor) chmara
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No. Number Name M. Assenbly Piece pieca
nos.cont. ntimero designacidn ilustr, grupe de montaje 1261 121 1
601 109 187/3 Bezug fiir Gehause {Riickspuiseite) 1,43 |Camera 1 1 1
Covering for body (rewind side) Camera
revestimiento para caja {lado del
dispositivo de rebobinade) chRara
602 109 189 Abdeckscheibe in Hebel mont. Camara 1 1 1
Cover plate in lever, assembled Camera
disco de cubierta en palanca gont, chmara
603 110 3% Filz Camera kompl. 1 - -
Felt Camera, conpiete
fieltro chmars cpl.
671 112 370 Puffer in Lichtklappe Gehause 1 1 1
Buffer in capping plate Camera body
tope en tapa de Juz caja
622 112 406 Einlage Getriebegehiuse mont. il 1 1
Insertion Gear housing, assembled
suplemento caja mecanismo mont.
623 12 412 Abdichiung Dackkappe - - 1
Saaling Cover cap
pieza de obturacifn tapa
b2k 12 420 Isolierschlauch Beligehduse vollst, - - 1
{nsulating tubing Exposure mater housing, compl.
tubo aislador caja exposimetro cpl.
625 12 42 Isolierplatte Beligehiuse vollst. - 71 -
Insulating plate Exposure meter housing, compl.
placa aisiadora caja exposimetro cpl,
626 112 427 hontaktplatte Beligehduse vollst. - 1 -
Contact plate Exposure meter housing, compl,
plaza de contacto caja exposimetra cpl,
627 12 423 Kontaktstick Beligehause - 1 -
Contact piece Exposure meter housing
pieza de contacto caja exposimetro
628 17 424 Isolierplatichen in Deckkappe (amera - 2 | -
Small insulating plate in cover cap Czmara
plaguita aisladora en tapa chmara
624 12 45 lsolierpiatte in Rahmen {amera - 1 -
insulating plate in a frame Camera
placa aisladora en marco chmara
630 12 432 isolierplatte Beligehause vollst. - - 1

tnsulating plate
placa absladora

Exposure meter housing, compl.

caja exposimetro cpl.
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631 112 433 Tm kontaktplatte vollst, deligehause - - 1
Contact plate, complete Exposure meter housing
placa de contacte cpl. caja exposimetro

£37 112 438 Ueckplatte Sucherprisma volist, - 1 -
Cover plate Vigwfinder prism, complste
piaca de cubierta prisma visor cpl,

633 113 603 a Unteriegscheibs ¥itnghmer mont. 1 1 1
Aasher {atch, assembled
arandela arrastrador mont,

634 Getricbegehiuse mont. 1 il il

Gear housing, assembled
caja mecanismo mont.

635 113 604 a Scheibe in Mitnehmer mont. Betriebegehiuse 1 1 1
Disc in catch, assembled Gear housing
disco en arrastrador mont. caja mecanismo

b3b 113 802 dichtungsstreifen Getriebegehiuse mont. 1 1 1
Sealing strip {gar housing, assembied
tira de empaquetadura caja mecanismo mont.

637 113 841 Dichtungseinlage in Rickwand mit Boden 1 1 1
Sealing insert at the base of back
supiemento de empaguetadura en pared trasera con fondo

638 13 844 Papierunteriage Camera kompl. i 1 1
Paper support Camera, complete
pape! de fonde camara cpl.

639 M3 a4/ Papisrunteriage {amera kompl. 1 1 1
Paper support Camera, complete
papel de fondo cimara cpl.

B40 116 642 Schal tdraht tbjektivtrager mont, - - 1
Connacting wire Lers holder, assenbled
aiambre de contacto portachjetive mont.

o4 116 670 Schaltdraht (bjektivirdger mont, - 1 -
Connecting wire Lans holder, assembled
alambre de contacto portadbjetivo mont.

642 116 671 Schaltdraht Beligehduse wollst. - 2 -
Connecting wire Exposure meter housing,compl
alambre de contacts caja exposimetro col.

43 120 062 lichtungsfaden Camera kompl. 1 1 ]
Facking cord Camera, complete
hilo de empaquetadura cmara cpl.

i 120 064 bichtungsfaden Camera kompl, - 1 1
Packing cord Camera, complete
nilo de empaguetadura i camara cpl,

il




T

Ld. N, Tei Inummer Bezeichnung Bild Baugruppe Stiick
Ko, Number Nane 1. Assambly Piece pieza
nos.cont, nhmery designacibn ilustr. grupo de montaje 1261 1217 1N
645 132113 Widerstand 12 Beligehause vollst. - 1 1
Resistor Exposure meter housing,compl,
resistencia caja exposimetro cpl.
bib 132 182 Tn/2 Fotoelement Beligehéuse - - 1
Photo element Exposure meter housing
fotoelemento caja exposimetro
647 w2 AT Fotoalement Camera - i -
Photo element Camera
fotoelemento chmara
I Spez. Synchro-Compur-Yerschiufd
XY/CROD CS-1710-545 ¢ 1 - -
Spacial Synchro-Compur-shutter
¥XV/TROD CS-1110-545 ¢
obturador especial Synchro-Compur
FAV/SROD CS-1110-545 ¢
649 10.1271-03.60 ¥erschlud Synchro-Compur
00-#ay C5-1170-548 a 16 - 1 -
Synchro-Compur-Shutter
00-FAY CS-1110-548 a
cbturador Synchro-Compur
00-MAY C5-1110-549 a
650 10,1231-08 VerschluB Frontar-Reflax SLK 482 15 - - 1
Prantor-Reflex SLK 482 shutter
ohturador Prontor-feflex 5K 482
B51 Fs 14 # Fitmspule 1 1 1
Filn spool
carrete de pelicula
652 200002 Fizl1stick 1 1 1
Filier
pieza de relleno
653 1354/21 M K- instrument Beligehduse vollst, - 1 -
Movement Exposure meter nousing,compi.
galvancmetro caja exposimetro cpl.
694 1354/20 K K- [nstrument Beligehiuse vollst. - - 1
Movement Exposurs meter housing,compl.
galvanometro czja exposTmetro cpl,




Spezialwerkzeuge fir

ZEISS

KON Special tcols for

Contaflex rapid Kat.Nr.10.1261
Contaflex super Kat.Nr.10.1271

Herramientas especiales para Contaflex prima Kat.Nr.10.1291

Schliisse! fir Getrisbeanschlag
Key for gear stop
Llave para tope de engranaje

Nettogewicht:
Net weignt:
peso neto

0,005 ko

26 408a Tr/85

Wird gebraucht tei der Setriebejustierung
o be used for adjusting the gear
hace falta para el ajuste del engranaje

Sonst noch benatiot fur:
Also used for:
se necesita ademas para

Sechskantschlissel fir Tasthebel
Spanner for touching lever
tlave exagonal para la palanca

Nettogewicht:
Net weignt:
peso neto:

0,005 kg

52 414a M/84

e i v o o4 g R
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Fir Mutter 80 219 am Getriebegehiuse
For nut 60 219 on the gear housing
para tuerca 60 719 de 1z caja de engranaje

Sonst noch benatigt fir:
Alse used for:
se necesita adems para:

Schlisse! fur Gewindeteller 33 404
Fey for screw plate
Llave para piato roscade 33 404

Nettogewicnt: 0,045 kg
et weignt:
peso neto:

8367/24 M/80

Nur fir Contaflex rapid Kat.Ne.10.1261
For Contaflex rapid Kat.Nr 10,1267 only
solamente para wontaflex rapid Kat.Ne 16,1267

Sonst noch bengtigt fir:
Also used for:
se necesita ademds para:
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871/24 M/80

Schlisse! zum Einstellen des VerschluBiherzuges
Key to set the shutter over wind
Elave para ajustar el obturador sobrecargado

Nettogewicht: 0,020 kg
Net weight:
peso neto:

Wird unbedingt bendtigt
Will be reguired
es absolutamente necesario

Sonst noch beadtigt fir:
Also used for:
se necesita ademss para:

871/24 1/81

Sperialschraubenzieher fir Verschlufzeit 8% justieren
Special screw ariver for adjusting ™"
Uestornillador especial para ajustar "B7

Nettogewicht: 0,040 kq
Net weight:
peso neto:

Wird unbedingt benotigt
Kill be reguired
es absolutamente necesario

Sonst noch bengtigt fur:
Also used for:
se necesita adems para:

872/24 /80

Scnlussel fir Schlitzmutter 60 716
Key for notched nut 65 216
[lave para tuerca entallada 60 276

Nettogewicht: 8,050 kg
Net weight:
peso neto:

Uemontage des Ricksoulknopfes
Dismantling of the rewinding knoh
gesmontaje del botan rebchinador

Sonst noch benitigh fiir:
Also used for:
se necesita ademas para:
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